Správa o plnení opatrení 
zo Schengenského akčného plánu Slovenskej republiky
na roky 2008 – 2009 za rok 2008

Občania SR ako aj štátni príslušníci iných krajín môžu už viac ako rok prekračovať naše vnútorné hranice s členskými štátmi EÚ bez toho, aby boli podrobovaní kontrolám zo strany príslušníkov hraničnej polície. Je to vďaka skutočnosti, že sa SR stala členom spoločného schengenského priestoru. Týmto sa pre nás naplnila aj jedna z posledných slobôd, ktoré EÚ priznáva svojim občanom, a to je sloboda voľného pohybu.

Po viac ako roku je možné konštatovať, že SR splnila náročné kritériá a stala sa plnohodnotným členom schengenského priestoru a úlohy kladené na ochranu jej bezpečnosti, ako aj bezpečnosti ostatných štátov schengenského priestoru sú plnené zodpovedne a profesionálne. Prax potvrdzuje, že vstupom SR do schengenského priestoru nedošlo k nárastu nelegálnej migrácie smerom zo SR do krajín západnej Európy, ale naopak bol zaznamenaný jej pokles. Týmto sa nenaplnili negatívne obavy niektorých členských štátov západnej Európy.

Na vonkajšej schengenskej hranici, ktorú má SR s Ukrajinou a na medzinárodných letiskách v Bratislave, Poprade a Košiciach je výkon služby zabezpečovaný príslušníkmi hraničnej polície, ktorí postupujú v súlade so schengenskými štandardmi a odporúčaniami. V oblasti výkonu hraničnej kontroly a hraničného dozoru na vonkajších hraniciach služba hraničnej polície aktívne spolupracuje s ostatnými členskými štátmi a najmä agentúrou FRONTEX, ktorá bola zriadená s cieľom zlepšovania koordinácie operačnej spolupráce. Vyjadrením solidarity Spoločenstva v oblasti ochrany schengenských hraníc bolo zriadenie mechanizmu rýchlych pohraničných zásahových tímov (v praxi známy najmä pod názvom RABIT, ktorý vychádza z anglického názvu „rapid border intervention team“), ktorý v súčasnosti pozostáva z približne 600 príslušníkov pohraničnej stráže všetkých členských štátov. SR pre jednotky RABIT vyčlenila a vyškolila 15 príslušníkov hraničnej polície. Príslušníci pohraničnej stráže zaradení do jednotiek RABIT sú pripravení poskytnúť rýchlu operačnú pomoc tomu členskému štátu, ktorý čelí naliehavému a výnimočnému tlaku, najmä príchodu veľkého počtu štátnych príslušníkov tretích krajín na vonkajšie hranice, snažiacich sa neoprávnene vstúpiť na územie členského štátu.

Vstupom SR do schengenského priestoru zároveň kvalitatívne vzrástla úroveň policajnej spolupráce v boji proti trestnej činnosti. Zvýšila sa efektivita pátrania po osobách a veciach prostredníctvom SIS. Od 1. 9. 2007 bolo úspešne vypátraných 438 osôb, na ktoré bol vydaný európsky zatýkací rozkaz zo strany slovenských súdov. Na druhej strane SR zadržala 144 osôb, na ktoré bol vydaný európsky zatýkací rozkaz zo strany súdov ostatných členských štátov EÚ. V porovnaní s obdobím pred vstupom SR do schengenského priestoru to predstavuje približne 50 % nárast úspešnosti v kategórii pátrania po osobách s cieľom zadržania a ich následného vydania do krajiny, ktorá uplatnila európsky zatýkací rozkaz. 

Dňa 9. 7. 2008 bolo prijaté nariadenie EP a Rady o VIS, ktoré stanovilo právny rámec pre jeho vytvorenie. Spustenie VIS do prevádzky bolo naplánované na máj tohto roku, avšak vzhľadom na pretrvávajúce technické nedostatky bude tento termín pravdepodobne posunutý na jeseň. V oblasti spoločnej vízovej politiky sa v roku 2009 predpokladá prijatie Kódexu spoločenstva o vízach, ktorý má kodifikovať túto oblasť a nahradiť a zjednotiť doterajšie ustanovenia Schengenského dohovoru, Spoločných konzulárnych pokynov a iných spoločných predpisov v oblasti víz. 

Ďalší progres v oblasti rozvoja schengenského acquis na úrovni EÚ bol v roku 2008 vyjadrený napr. v záveroch prijatých Radou 5. a 6. 6. 2008. Rada v oblasti riadenia vonkajších hraníc členských štátov EÚ potvrdila potrebu ďalšieho rozvoja spoločnej koncepcie integrovaného riadenia vonkajších hraníc. Je potrebné lepšie využívať najmodernejšie technológie v záujme udržania vysokej úrovne bezpečnosti a účinnosti boja proti nelegálnemu prisťahovalectvu pri súčasnom uľahčení prechodu hraníc občanmi EÚ a štátnych príslušníkov tretích krajín ako bona fide cestujúcich. Rada ocenila rýchly pokrok v budovaní a činnosti agentúry FRONTEX, pričom ju ďalej nabáda na rozširovanie svojej činnosti v oblasti integrovaného systému riadenia hraníc EÚ. Rada ďalej vyzvala EK na rozvíjanie nových technológií a systémov ako je registrácia vstupu a výstupu štátnych príslušníkov tretích krajín (entry/exit system) a elektronický systém pre cestovné povolenia (ESTA). K ochrane vonkajších schengenských hraníc má prispieť Európsky systém hraničného dozoru (EUROSUR), ktorý má zabezpečiť vzájomnú interoperabilitu národných systémov hraničného dozoru pri sledovaní hraníc s možnosťou využívania satelitnej techniky.

Rada na svojom zasadnutí 5. a 6. 6. 2008 ďalej prijala nové postupy v oblasti schengenského hodnotenia na nasledujúce roky. Nový hodnotiaci mechanizmus pre monitorovanie správneho uplatňovania schengenského acquis v členských štátoch schengenského priestoru sa bude uplatňovať dvomi spôsobmi, a to prostredníctvom:

· klasického hodnotenia podľa jednotlivých štátov schengenského priestoru, počínajúc štátmi schengenského priestoru, ktoré neboli hodnotené viac rokov a pri ktorých je nutné hodnotenie všetkých častí schengenského acquis, ako aj

· doplnkového tematického a/alebo regionálneho hodnotenia zahrnujúceho jeden alebo viac členských štátov schengenského priestoru alebo regiónov na základe analýzy rizík, ktoré poskytnú príslušné zainteresované strany, a to: agentúra FRONTEX, EUROPOL, členské štáty EÚ a EK.
 Na vykonávanie nových postupov v schengenskom hodnotení prijala Rada päťročný program pokračovania „klasického“ hodnotenia členských štátov, ktoré plne implementujú schengenské acquis. Podľa stanoveného programu bude SR opätovne hodnotená spôsobom „klasického“ hodnotenia v roku 2012 alebo 2013. 

SR počas schengenských hodnotení v rokoch 2006 a 2007 preukázala, že splnila všetky požiadavky vyplývajúce zo schengenského acquis. V správach o hodnotení jednotlivých oblastí schengenského hodnotenia však bola zároveň vyzvaná pokračovať v ďalšom skvalitňovaní a napredovaní plnenia úloh vyplývajúcich zo schengenského acquis. Na základe skutočnosti, že bude SR opätovne hodnotená v roku 2012 alebo 2013, nemôže poľaviť v implementácii schengenského acquis. Schengenský akčný plán SR a jeho pravidelné vyhodnocovanie patria medzi hlavné nástroje na dosiahnutie uvedeného cieľa.

Správa o plnení opatrení zo Schengenského akčného plánu Slovenskej republiky na roky 2008 – 2009 za rok 2008 je predkladaná z dôvodu ľahšej prehľadnosti v tabuľkovej forme, ktorá stručným spôsobom vyhodnocuje plnenie opatrení v jednotlivých oblastiach schengenského acquis. 

Opatrenia s termínom splnenia do 31. 12. 2008, ktoré boli splnené, sú stručne vyhodnotené a označené symbolom „“. V rámci vyhodnotenia splnených opatrení boli identifikované niektoré opatrenia, ktoré bude potrebné rovnakým spôsobom plniť aj v roku 2009, a preto boli ako opatrenia s návrhom na predĺženie termínu splnenia uložené aj pre rok 2009.

Opatrenia s termínom splnenia do 31. 12. 2008, ktoré neboli splnené, obsahujú stručný popis stavu plnenia v roku 2008 s návrhom nového termínu splnenia v roku 2009 alebo návrh na zrušenie opatrenia, ak jeho plnenie stratilo relevanciu. Tieto opatrenia sú označené symbolom „“. 

Opatrenia, ktorých termín splnenia je rozložený do obdobia rokov 2008 a 2009 alebo do termínu 31. 12. 2009, obsahujú stručný popis priebehu plnenia opatrenia v roku 2008 a sú označené symbolom „“. 

Z celkového počtu 133 opatrení SAP bolo k 31. decembru 2008:

· 46 splnených,

· 56 plnených priebežne,

· 30 nesplnených,
· 1 zrušené uznesením vlády SR č. 391 z 11. 6. 2008.

Z celkového počtu 46 splnených opatrení v roku 2008 sa navrhuje u 15 opatrení predĺžiť termín ich splnenia do 31. 12. 2009 z dôvodu potreby ich realizácie rovnakým, resp. obdobným spôsobom aj v roku 2009.


Z celkového počtu 30 nesplnených opatrení v roku 2008 sa navrhuje 8 opatrení zrušiť a u 22 opatrení predĺžiť termín ich splnenia do 31. 3. 2009, resp. 31. 12. 2009.

	 Č. opatrenia
	Znenie opatrenia
	Dátum splnenia
	Gestor
	Spolugestor
	Stav plnenia

	1.
	Odstrániť dopravné prekážky na cestných priechodoch na vnútorných hraniciach. Realizácia tejto úlohy je rozdelená do troch etáp na roky 2008, 2009 a 2010.
	31.12.
2009
	MDPaT SR

MF SR

MV SR
	
	
	Prvá etapa odstraňovania dopravných prekážok bola zabezpečená ihneď po prijatí SR do schengenského priestoru, konkrétne bolo odstránené dopravné značenie, závory, akékoľvek zátarasy na cestných telesách a u niektorých cestných hraničných priechodov i mobilné bunky.
Druhá a tretia etapa súvisia s odstraňovaním stavebných objektov na bývalých hraničných priechodoch. Na zabezpečenie týchto prác je potrebné vypracovať zjednodušenú dokumentáciu a vybaviť búracie povolenia na príslušných stavebných úradoch. Tento postup bude použitý v prípade, ak o využitie existujúceho prebytočného majetku nebude záujem. 
MF SR a MV SR na základe vyhlásenia o prebytočnosti majetku na jednotlivých cestných hraničných priechodoch na vnútorných hraniciach SR v priebehu roku 2008 realizovali ponukové konania podľa zákona č. 278/1993 Z. z. o správe majetku štátu v znení neskorších predpisov (ďalej len „v z. n. p.“). Na základe uvedeného bol uskutočnený prevod majetku štátu. 
U ostatných cestných hraničných priechodov, ktorých majetok bol vyhlásený za prebytočný, prebieha v súčasnom období ponukové konanie. Až v prípade neúspešného ponukového konania tohto prebytočného majetku v priebehu rokov 2009 – 2010 sa pristúpi k odstráneniu stavebných objektov.

	2.
	Zabezpečiť priestory a telekomunikačnú infraštruktúru na cestných priechodoch na vnútornej hranici pre prípad dočasného obnovenia kontrol na vnútorných hraniciach.
	31.12.
2009
	MV SR
	
	
	Po dôkladnej analýze spôsobu riešenia situácie dočasného obnovenia kontrol na vnútorných hraniciach SR bolo kompetentnými orgánmi MV SR rozhodnuté, že sa bude zabezpečovať výlučne prostredníctvom mobilných technických prostriedkov tzv. schengenbusov. Na základe uvedeného navrhujeme opatrenie zrušiť.
Poznámka:

Návrh na zrušenie opatrenia.

	3.
	Spracovať typové plány pre účel možnosti dočasného obnovenia kontrol na vnútorných hraniciach.
	31.12.
2008
	MV SR
	
	
	Typové plány na dočasné obnovenie kontroly vnútorných hraníc boli spracované a schválené príslušnými orgánmi MV SR (14. 5. 2008).

	4.
	Zabezpečiť pre útvary cudzineckej polície technické prostriedky na plnenie úloh v oblasti kontroly dodržiavania podmienok pobytu cudzincov na území SR, ako jedného zo štátov schengenského priestoru.
	31.12.
2008
	MV SR
	
	
	Na zabezpečenie splnenia opatrenia bol spracovaný projekt s názvom „Materiálno-technické zabezpečenie OCP PZ výpočtovou technikou pre zabezpečenie procesu spojeného s činnosťou oddelení OCP PZ“. Hlavným cieľom projektu je vytvoriť podmienky pre výkon činnosti služby cudzineckej polície po vstupe do schengenského priestoru, skvalitniť materiálno-technické zabezpečenie pre proces povoľovania a kontroly pobytu a vydávania dokladov pre cudzincov.
Opatrenie bolo splnené čiastočne, a to dodaním 56 kusov počítačových zostáv a tlačiarní, 11 kusov farebných kopírovacích strojov a 24 kusov notebookov.
Poznámka:

Návrh na predĺženie termínu splnenia opatrenia do 31. 12. 2009.

	5.
	Prijať potrebné organizačné opatrenia na zrušenie oddelení hraničnej polície PZ a ich začlenenie do existujúcich organizačných štruktúr KR PZ a v súvislosti s tým prijať nadväzné personálne opatrenia.
	31.12.
2008
	MV SR
	
	
	Rozkazom ministra vnútra SR č. 395/2008 boli k 1. 8. 2008 oddelenia hraničnej polície PZ zrušené a začlenené do organizačných štruktúr KR PZ. Celkovo bolo zo zrušených oddelení hraničnej polície PZ presystemizovaných 1 318 policajných miest, ktoré boli začlenené do jednotlivých KR PZ a P PZ.

	6.
	Aktívne sa zapojiť do spoločných operácií organizovaných agentúrou FRONTEX pre oblasť pozemných a vzdušných hraníc.
	2008 – 2009
	MV SR
	
	
	V roku 2008 sa uskutočnilo 5 spoločných operácií na pozemnej hranici. Na spoločných operáciách na vonkajšej pozemnej hranici SR (s Ukrajinou) sa zúčastnilo 56 príslušníkov hraničnej polície z iných členských štátov a 15 príslušníkov hraničnej polície SR sa zúčastnilo na spoločných operáciách na vonkajšej pozemnej hranici v iných členských štátoch.
V roku 2008 sa uskutočnila 1 spoločná operácia na vzdušnej hranici. Na spoločnej operácii na vonkajšej vzdušnej hranici SR (letisko M. R. Štefánika Bratislava) sa zúčastnili 2 príslušníci hraničnej polície z iných členských štátov a 2 príslušníci hraničnej polície SR sa zúčastnili spoločnej operácie na vzdušnej hranici v iných členských štátoch.
Na spoločný kontaktný bod (Focal Point of Contact) vo Vyšnom Nemeckom boli inými členskými štátmi vyslaní 4 príslušníci hraničnej polície.
Spoločných operácií na morskej hranici sa SR nezúčastnila.

	7.
	Aktívne spolupracovať s agentúrou FRONTEX v situáciách vyžadujúcich technickú a operačnú pomoc pri kontrole vonkajších hraníc.
	2008 – 2009
	MV SR
	
	
	Opatrenie sa plní v rámci systému CRATE. Na základe podpísaného Memoranda o porozumení medzi SR a agentúrou Frontex o zaradení ultraľahkého monitorovacieho lietadla do databázy CRATE boli vyškolení slovenskí letci a zabezpečujúci personál. Lietadlo bolo nasadené v rámci spoločnej operácie v Rumunsku pri ochrane vonkajšej hranice EÚ. V rámci budovania systému CRATE sa riešili aj ďalšie problémy spojené s nasadením technických prostriedkov v zahraničí (finančné toky, získanie potrebných povolení, atď.). V rámci pilotného projektu X-ray sa uskutočnil seminár na území SR, v ktorého rámci bola realizovaná aj ukážka systému RALEN.

	8.
	Zriadiť rozpočtovú organizáciu ÚHCP.
	31.12.
2008
	MV SR
	
	Opatrenie bolo zrušené uznesením vlády SR č. 391 z 11. júna 2008 (bod A.3.).

	9.
	Zabezpečiť finančné prostriedky na prevádzku systému technickej a fyzickej ochrany štátnej hranice SR s Ukrajinou.
	2008 – 2009
	MV SR
	
	
	MV SR v roku 2008 intenzívne rokovalo o uzatvorení servisnej zmluvy s dodávateľskou organizáciou systému technickej ochrany štátnej hranice SR s Ukrajinou. Po ukončení rokovaní o obsahu servisnej zmluvy budú zabezpečené potrebné finančné prostriedky.

	10.
	Zabezpečiť zakúpenie software umožňujúci komunikáciu mobilných zariadení v sieti MVNET.
	31.12.
2008
	MV SR
	
	
	Mobilná komunikácia prostredníctvom „virtuálnej súkromnej siete Orange“ (Virtual Private Network) bola v roku 2008 zatiaľ v pilotnej prevádzke.
Poznámka:

Návrh na predĺženie termínu splnenia opatrenia do 31. 12. 2009.

	11.
	Zabezpečiť zariadenie REDAT (modulárny digitálny záznamový server) a obmenu výpočtovej a telekomunikačnej techniky pre operačné stredisko Centra analýzy a strategického riadenia ÚHCP, ktoré má celoslovenskú pôsobnosť.
	31.12.
2009
	MV SR
	
	
	Pre operačné stredisko Centra analýzy a strategického riadenia ÚHCP bola dodaná karta do zariadenia REDAT pre samostatné nahrávanie.

	12.
	Vybaviť kontaktné body (Focal Point of Contact) zriadené na OHK PZ Vyšné Nemecké a OHK PZ Bratislava Ružinov – letisko novou technikou na plnenie úloh vyplývajúcich zo schengenského acquis.
	31.12.
2008
	MV SR
	
	
	MV SR plánuje zakúpenie čítačiek pre hraničné priechody, ktoré obsahujú databázu ochranných prvkov jednotlivých cestovných dokladov. Zakúpenie a celá implementácia bude zabezpečená v rámci projektu pasov s odtlačkami prstov v termíne do 28. 6. 2009. Vzhľadom na to, že výsledky testovania čítačiek, ktoré sú schopné čítať odtlačky prstov sú zatiaľ neuspokojivé, je potrebné predĺžiť termín splnenia opatrenia.
Poznámka:

Návrh na predĺženie termínu splnenia opatrenia do 31. 12. 2009.

	13.
	Realizovať výstavbu 32 kompletov virtuálneho plotu v severnej časti úseku štátnej hranice SR s Ukrajinou.
	2008 – 2009
	MV SR
	
	
	V súčasnosti sa skúmajú možnosti odlesnenia a vyčistenia 25 m širokého hraničného pásu (rozšírenie existujúceho 5 m širokého pásu o dodatočných 20 m pozdĺž celej hranice). Bola vykonaná právna analýza a následne podaná žiadosť o vyňatie 3 testovacích 25 m širokých úsekov hraničného pásu určených pre implementáciu technológie v rámci pilotného projektu z lesného fondu. Po vyjadrení súhlasu sa začne s výrubom. V súčasnosti je v prípravnej fáze inžinierska činnosť na predmetné tri testovacie úseky so začiatkom realizácie v roku 2009. Realizácia projektu sa nachádza v procese prípravy návrhu zmluvy.

	14.
	Realizovať nákup 6 súprav detektorov systému RALEN (tzv. KUFOR) pre 6 OHK PZ (Zboj, Ulič, Ubľa, Podhoroď, Petrovce, Vyšné Nemecké) s cieľom zabezpečenia zvýšenia účinnosti ochrany štátnej hranice SR do vybudovania požadovaného množstva súprav virtuálneho plotu v severnej časti úseku.
	31.12.
2008
	MV SR
	
	
	V roku 2008 prebiehalo testovanie 2. generácie kufra s vylepšenou komunikáciou v zalesnenom teréne. Testy vykonané v roku 2008 ukázali nedostatočný dosah komunikácie medzi detektormi a centrálnou jednotkou, čo by mala 2. generácia kufra odstrániť. Ďalšie testy v lese sú naplánované na začiatok roku 2009. Až po pozitívnom výsledku je možné začať s procesom verejného obstarávania. 
Poznámka:

Návrh na predĺženie termínu splnenia opatrenia do 31. 12. 2009.

	15.
	Dobudovať zvýšenie obvodovej ochrany všetkých desiatich objektov na štátnej hranici s Ukrajinou (všetky OHK PZ a RHP Sobrance).
	31.12.
2009
	MV SR
	
	
	V roku 2008 bol spracovaný návrh projektu na zvýšenie obvodovej ochrany všetkých desiatich objektov na štátnej hranici s Ukrajinou, ktorý bol posúdený kompetentnými útvarmi MV SR. Na úspešnú realizáciu tohto projektu bude potrebné zvýšiť pôvodnú finančnú čiastku potrebnú na jeho realizáciu (4,2 mil. Sk na 10 mil. Sk, zo 140 tis Eur na 332 tis. Eur). V plnení opatrenia sa bude pokračovať v roku 2009.

	16.
	Vybudovať analytický a informačný systém slúžiaci na odhaľovanie a dokumentovanie trestnej činnosti spojenej s nelegálnou migráciou, prevádzačstvom a inou trestnou činnosťou.
	31.12.
2009
	MV SR
	
	
	V roku 2008 prebiehalo schvaľovanie rozhodnutia EK o programových dokumentoch Fondu pre vonkajšie hranice (viacročného a ročného programu), v  ktorých rámci je zabezpečené financovanie predmetného opatrenia. 

Dňa 4. 11. 2008 bolo prijaté rozhodnutie EK o schválení viacročného a ročných programov 2007 a 2008 Fondu pre vonkajšie hranice a následne začala ich implementácia. MV SR realizovalo viaceré rokovania s cieľom pripraviť zadávacie podmienky pre verejné obstarávanie. Po uskutočnení verejného obstarávania a schválení žiadosti o národný projekt bude prijaté rozhodnutie o poskytnutí grantu. Všetky aktivity projektu musia byť ukončené do 31. 12. 2009.

	17.
	Pokračovať s vykonávaním monitoro-vacích letov vrtuľníkmi na zvýšenie účinnosti ochrany štátnej hranice SR s Ukrajinou (podľa Zmluvy o dielo č. SE-236/OVO-2007).
	2008 – 2009
	MV SR
	
	
	Monitorovacie lety na slovensko-ukrajinskom úseku štátnej hranice SR sa uskutočňujú podľa Zmluvy o dielo č. SE-236/OVO-2007 dvomi prenajatými vrtuľníkmi.

	18.
	Zabezpečiť výdavky na dopravné, poistenie, servis a údržbu automobilovej techniky dodanej v máji 2007 na základné útvary na štátnej hranici SR s Ukrajinou.
	2008 – 2009
	MV SR
	
	
	V roku 2008 správca rozpočtovej kapitoly MV SR vyčlenil zo schváleného finančného objemu 94,85 mil. Sk na položku tovary a služby bežných výdavkov sumu vo výške 55 mil. Sk pre RHP Sobrance, v ktorej sú zahrnuté aj finančné prostriedky na zabezpečenie prevádzky, servisu a údržby automobilovej techniky používanej na štátnej hranici SR s Ukrajinou. Poistenie je zabezpečované centrálnou úhradou pri nákupe novej automobilovej techniky.

	19.
	Spevniť prístupové a zásahové cesty na štátnej hranici SR s Ukrajinou z dôvodov zvýšenia účinnosti zásahov na štátnej hranici (66 km – valcovaný makadam).
	2008 – 2009
	MV SR
	
	
	V roku 2008 bol spracovaný návrh projektu spevnenia prístupových a zásahových ciest na štátnej hranici SR s Ukrajinou, ktorý bol posúdený kompetentnými útvarmi MV SR. Vzhľadom na presne nešpecifikovaný spôsob spevnenia ciest nebolo možné odhadnúť navrhované finančné krytie (42 mil. Sk, 1 394 tis. Eur). Po dopracovaní spôsobu spevnenia prístupových ciest bude možné odhadnúť optimálnu výšku finančného krytia. V plnení tejto úlohy sa bude pokračovať v roku 2009. Spevnenie prístupových ciest bude súčasťou projektu „VIRTUÁLNY PLOT“.

	20.
	Zabezpečiť technické prostriedky na odhaľovanie falšovaných a pozmenených cestovných dokladov a spracovávanie odborných vyjadrení.
	31.12.
2009
	MV SR
	
	
	V roku 2008 prebiehalo schvaľovanie rozhodnutia EK o programových dokumentoch Fondu pre vonkajšie hranice (viacročného a ročného programu), v ktorých rámci je zabezpečené financovanie predmetného opatrenia. Nákup čítačiek na hraničné priechody, ktoré majú databázu ochranných prvkov a celá implementácia bude zabezpečená v rámci projektu pasov s odtlačkami prstov v termíne do 31. 12. 2009.

Dňa 4. 11. 2008 bolo prijaté rozhodnutie EK o schválení viacročného a ročných programov 2007 a 2008 Fondu pre vonkajšie hranice a následne začala ich implementácia. V roku 2008 prebiehalo spracovanie národného projektu, ktorý bol následne podrobený hodnoteniu, pričom bolo rozhodnuté, že musí byť dopracovaný. Všetky aktivity projektu musia byť ukončené do 31. 12. 2009.

	21.
	Zabezpečiť uzatvorenie Zmluvy medzi SR a Ukrajinou o spolupráci pri kontrole osôb, tovarov a dopravných prostriedkov pri prechode štátnej hranice.
	30.6.
2008
	MV SR
MZV SR

	MF SR
	
	V priebehu rokov 2002 – 2007 sa uskutočnilo päť kôl expertných rokovaní. Ich výsledkom je návrh zmluvy, ktorý Legislatívna rada vlády SR prerokovala a schválila 20. 5. 2008. Následne bol text návrhu zmluvy predložený na stanovisko EK. Po doručení stanoviska EK z 9. 7. 2008 bolo ukrajinskej strane oznámené, že je potrebné opätovne prerokovať niektoré ustanovenia návrhu zmluvy a tieto plne zosúladiť so schengenským acquis. Slovenská strana iniciovala uskutočnenie expertného rokovania v novembri 2008 avšak ukrajinská strana dodatočne požiadala o jeho presunutie na začiatok roka 2009.
Poznámka:

Návrh na predĺženie termínu splnenia opatrenia do 31. 12. 2009.

	22.
	Prehodnotiť sumy finančných prostriedkov na pokrytie nákladov spojených s pobytom cudzinca na území SR, ktorý nie je občanom SR alebo jeho rodinným príslušníkom vzhľadom na ročnú infláciu a v prípade potreby určiť novú sumu.
	každo-ročne 
do 31.12.
kalend. roka
	MV SR
	
	
	Na rok 2009 bola stanovená nová suma finančných prostriedkov na pokrytie nákladov spojených s pobytom cudzinca na území SR, ktorý nie je občanom SR alebo jeho rodinným príslušníkom. Predmetná suma na rok 2009 bola určená nariadením ministra vnútra SR č. 92/2008 vo výške 56 Eur na osobu a deň.

	23.
	Zaslať Komisii EÚ informácie, resp. údaje podľa čl. 8 ods. 4, čl. 13 ods. 5 Kódexu schengenských hraníc.
	každo-ročne 
do 15.1.
kalend. roka
	MV SR
	
	
	Informácie, resp. údaje podľa čl. 8 ods. 4, čl. 13 ods. 5 Kódexu schengenských hraníc boli zaslané EK prostredníctvom Stáleho zastúpenia SR pri EÚ (14. 1. 2009).

	24.
	Zaslať Komisii EÚ aktualizované údaje podľa čl. 34 ods. 1 písm. a), b) a c) Kódexu schengenských hraníc.
	každo-ročne 
do 15.1.
kalend. roka
	MV SR
	
	
	V roku 2008 bola zo strany SR uplatnená požiadavka na aktualizáciu informácií podľa čl. 34 ods. 1 písm. a), b), c) a e). Žiadosť o aktualizáciu bola zaslaná EK prostredníctvom Stáleho zastúpenia SR pri EÚ.

	25.
	Zabezpečiť prístavbu príletového terminálu na letisku Poprad-Tatry, ktorý zabezpečí oddelenie toku osôb cestujúcich v rámci schengenského priestoru od osôb cestujúcich v rámci mimoschengenského priestoru.
	31.3. 2008
	MDPaT SR
	
	
	Prístavba príletového terminálu letiska Poprad-Tatry bola ukončená začiatkom decembra 2008 a kolaudačné rozhodnutie bolo vydané 18. 12. 2008. K oneskoreniu zrealizovania prístavby došlo z dôvodov oneskorenia vydania územného rozhodnutia mesta Poprad dňa 29. 2. 2008 a personálnej zmeny funkcie výkonného riaditeľa letiska. Po ukončení verejného obstarávania a podpise zmluvy s dodávateľom stavby začali práce 25. 7. 2008. Projekt k predmetnej stavbe bol spolufinancovaný zo štrukturálnych fondov EÚ, štátneho rozpočtu SR a vlastných zdrojov letiska.

	26.
	Po spustení prevádzky v prístavbe príletového terminálu na letisku Poprad     -Tatry zabezpečiť prebudovanie súčasného príletového terminálu na odletový terminál. Vybudovaním druhého odletového terminálu sa zabezpečí oddelenie toku osôb cestujúcich v rámci schengenského priestoru od osôb cestujúcich v rámci mimoschengenského priestoru.
	31.8. 2008
	MDPaT SR
	
	
	Pôvodná príletová hala je v súčasnom období pripravovaná na prebudovanie a rozšírenie súčasnej vybavovacej a odletovej haly pred detekčnou kontrolou. Realizácia zmeny je časovo posunutá z dôvodu neskoršej výstavby a kolaudácie novej príletovej haly (pozri opatrenie č. 25).
Poznámka:

Návrh na predĺženie termínu splnenia opatrenia do 31. 12. 2009.

	27.
	Zabezpečiť rekonštrukciu cestného colného priechodu Ubľa.
	31.12. 2009
	MF SR
	
	
	Cestný colný priechod Ubľa bol zrekonštruovaný a uvedený do prevádzky 10. 12. 2008. 

	28.
	Zabezpečiť prípravné práce na výstavbu colného priechodu Čierna-Solomonovo bez finančného vyjadrenia.
	31.12. 2009
	MF SR
	
	
	CR SR v priebehu roku 2008 vytvorilo expertnú medzirezortnú komisiu pre výstavbu cestného hraničného priechodu Čierna-Solomonovo. V uvedenej komisii sú zastúpené aj všetky kontrolné zložky ukrajinskej strany. Na základe spoločných rokovaní slovenskej a ukrajinskej strany (v roku 2008 bolo uskutočnených celkovo 5 spoločných rokovaní – posledné 8. 10. 2008) bol spracovaný lokalitný program predmetnej stavby, ktorý tvoril podklad k spracovaniu štúdie. Začiatkom decembra 2008 bola spracovaná štúdia stavby a predbežne predložená na vyjadrenie zástupcom kontrolných zložiek SR (útvarom MV SR).

	29.
	Zabezpečiť dopravné prostriedky, materiálno-technické vybavenie a výpočtovú techniku pre zabezpečenie výkonu colnej kontroly na vonkajšej hranici.
	31.12. 2009
	MF SR
	
	
	Všetky útvary colnej správy dislokované na úseku štátnej hranice s Ukrajinou, ktoré zabezpečujú výkon colného dohľadu, sú vybavené potrebným počtom dopravných prostriedkov, materiálno-technickým vybavením, výpočtovou technikou a je zabezpečené ich napojenie na komunikačnú sieť. Výkon kontroly na vonkajšej hranici zabezpečuje Colný úrad Michalovce. Colnému úradu Michalovce bolo odovzdaných 22 osobných automobilov KIA Ceed, 1 automobil VW Transporter a špecializované optické prístroje – termokamera, fibroskop (Ročný program 2007 Fondu pre vonkajšie hranice). Mobilné kontrolné zariadenie využívajúce röntgenové žiarenie s dual-energy lineárnym urýchľovačom je predmetom „Plánu verejného obstarávania na rok 2009“.

Do prevádzky bol spustený informačný (kamerový) systém na snímanie a rozpoznávanie evidenčných čísiel motorových vozidiel a kódov kontajnerov. Tento systém je nainštalovaný na colných priechodoch Vyšné Nemecké a Čierna nad Tisou. Súčasťou zabezpečenia výkonu colného dohľadu výpočtovou technikou na vonkajšej hranici SR s Ukrajinou v roku 2008 bola aj rekonštrukcia colného priechodu Ubľa, v ktorej rámci bola vybudovaná nová lokálna počítačová sieť zabezpečujúca fungovanie všetkých informačných a komunikačných subsystémov. Cestný colný priechod bol po ukončení rekonštrukcie uvedený do prevádzky a vybavený potrebnými informačnými prostriedkami.

V štádiu riešenia je zabezpečenie vybraných útvarov colnej správy zariadeniami pre digitálnu rádiovú komunikáciu.

	30.
	Prijať nevyhnutné opatrenia v súvislosti s podpísaním návrhu Zmluvy medzi SR a Ukrajinou o malom pohraničnom styku.
	30.6.
2008
	MV SR
MZV SR
	
	
	Zmluva medzi SR a Ukrajinou o malom pohraničnom styku bola schválená uznesením vlády SR č. 337 z 21. 5. 2008 a podpísaná v Bratislave 30. 5. 2008 s výhradou ratifikácie. Národná rada SR vyslovila súhlas so zmluvou uznesením vlády SR č. 929 z 2. 7. 2008. Zmluva medzi SR a Ukrajinou o malom pohraničnom styku nadobudla platnosť 27. 9. 2008.

	31.
	Prijať nevyhnutné opatrenia na prijímanie žiadostí o vydanie povolenia na malý pohraničný styk.
	do nado-budnutia účinnosti Zmluvy medzi SR a Ukraji-nou o malom pohranič-nom styku
	MZV SR
	
	
	MZV SR vypracovalo v spolupráci s MV SR dva predpisy týkajúce sa podmienok prijímania a vydávania povolení na malý pohraničný styk. Do súčasnosti neboli zaznamenané žiadne nedostatky. SR vyšla v ústrety ukrajinskej požiadavke vo veci povinnosti overovania cudzojazyčných dokladov, ktoré žiadosť o povolenie značne predražovalo. V súčasnosti celkové náklady na vydanie povolenia predstavujú 20 Eur (poplatok podľa zmluvy), zvýšené náklady majú len podnikatelia pri predkladaní výpisov z obchodného, resp. daňového registra Ukrajiny, ktoré treba doložiť aj s úradným prekladom.

	32.
	Zabezpečiť vydávanie povolení na malý pohraničný styk.
	do nado-budnutia účinnosti Zmluvy medzi SR a Ukraji-nou o malom pohranič-nom styku
	MV SR
	
	
	Doklad je vydávaný vo forme polykarbonátovej karty a spĺňa podmienky určené nariadením Rady (ES) č. 1030/2002, ktorým sa stanovuje jednotný formát povolení na pobyt pre štátnych príslušníkov tretích krajín.

Na základe úloh vyplývajúcich zo zmluvy a nariadenia (ES) č. 1931/2006 boli v informačných systémoch PZ vytvorené podmienky na evidenciu žiadateľov o vydanie povolenia na malý pohraničný styk a zároveň bolo za národný kontaktný bod určené oddelenie centrálneho vízového orgánu ÚHCP, ktoré zodpovedá za bezodkladné poskytovanie informácií.

Interným aktom riadenia MV SR bolo jediným príslušným útvarom na rozhodovanie o vydaní dokladu „Povolenia na malý pohraničný styk“ určené OCP PZ Michalovce.

	33.
	Zaslať návrh Zmluvy medzi SR a Ukrajinou o malom pohraničnom styku Komisii EÚ s cieľom posúdenia zlučiteľnosti zmluvy s nariadením Európskych spoločenstiev o malom pohraničnom styku.
	po ukon-čení expert-ných rokovaní
	MV SR
	
	
	MV SR zaslalo 4. 3. 2008 návrh Zmluvy medzi SR a Ukrajinou o malom pohraničnom styku na MZV SR so žiadosťou o jeho doručenie EK na posúdenie, tak ako táto povinnosť pre členské štáty vyplýva z nariadenia EP a Rady č. 1931/2006. Súhlasné stanovisko k návrhu Zmluvy medzi SR a Ukrajinou o malom pohraničnom styku vypracovala EK 7. 5. 2008 pod číslom JLS-B1/RR/D(2008) 6574.

	34.
	Zaslať text Zmluvy medzi SR a Ukrajinou o malom pohraničnom styku Komisii EÚ s cieľom jej zverejnenia v Úradnom vestníku EÚ.
	po podpí-saní zmluvy
	MV SR
	
	
	Zmluva medzi SR a Ukrajinou o malom pohraničnom styku nadobudla platnosť 27. 9. 2008. MV SR zaslalo dňa 16. 10. 2008 text zmluvy v slovenskom jazyku, anglickom jazyku a ukrajinskom jazyku EK s cieľom jej uverejnenia v Úradnom vestníku EÚ.

	35.
	Zabezpečiť dostatočný počet príslušníkov PZ pre nasadenie do rýchlych pohraničných zásahových tímov (tzv. národná rezerva). 
	2008 – 2009
	MV SR
	
	
	Národnú rezervu na základe výberového konania tvorí 15 príslušníkov PZ, ktorí absolvovali základné školenia organizované agentúrou FRONTEX. Výberový proces pokračuje a databáza sa bude dopĺňať. Okrem toho bola vytvorená ďalšia rezerva pre prípad fluktuácie členov základnej rezervy.

MV SR spracovalo pre účastníkov nasadenia rýchlych pohraničných zásahových tímov dve študijné brožúry na postup členov tímu pri ich nasadení v hostiteľských štátoch, prevoz zbraní a munície, po atď.

	36.
	Zabezpečiť odborné a jazykové vzdelávanie príslušníkov PZ určených pre nasadenie do rýchlych pohraničných zásahových tímov. 
	2008 – 2009
	MV SR
	
	
	V roku 2008 boli vyškolení 15 príslušníci PZ, ktorí absolvovali základné školenia v rámci agentúry FRONTEX a internú jazykovú a odbornú prípravu na A PZ a RHP Sobrance. 

	37.
	Aktualizovať informácie uvedené za SR v prílohách Spoločných konzulárnych pokynov, týkajúcich sa víz pre diplomatické misie a konzulárne úrady.
	2008 – 2009
	MZV SR
MV SR
	
	
	Informácie uvedené za SR v prílohách Spoločných konzulárnych pokynov týkajúcich sa víz pre diplomatické misie a konzulárne úrady sa priebežne aktualizujú.

	38.
	Informovať ostatné členské štáty EÚ v prípade plánov SR na začatie rokovaní o oslobodení od vízovej povinnosti pre držiteľov diplomatických a služobných pasov (príloha 2 A a príloha 2 B Spoločných konzulárnych pokynov) alebo v prípade plánov na zavedenie povinnosti letiskových tranzitných víz (príloha 3 II).
	2008 – 2009
	MV SR
	
	
	SR zaslala v decembri 2008 návrhy na uzavretie dohôd o zrušení vízovej povinnosti pre držiteľov diplomatických pasov Ekvádorskej republike, Jemenskej republike, Jamajke, Kubánskej republike a Kirgizskej republike. Spojené arabské emiráty oslovili SR s možným uzavretím dohody o zrušení vízovej povinnosti pre držiteľov diplomatických, služobných, špeciálnych a cestovných pasov. V súčasnosti SR tento návrh posudzuje a podporuje uzavretie dohody len pre kategóriu držiteľov diplomatických a služobných pasov.

	39.
	Aktualizovať informácie podľa nariadenia Rady (ES) č. 539/2001.
	2008 – 2009
	MZV SR
MV SR
	
	
	Informácie uvádzajúce zoznam tretích krajín, ktorých štátni príslušníci musia mať víza pri prekračovaní vonkajších hraníc členských štátov a krajín, ktorých štátni príslušníci sú oslobodení od tejto povinnosti, sú pravidelne aktualizované. V pôsobnosti MV SR sú tieto informácie prístupné všetkým útvarom PZ na jeho intranetovej stránke. 

	40.
	Zabezpečiť realizáciu opatrení (stavebných, technických, organizačných, personálnych a finančných) súvisiacich s ochranou vízových pracovísk na ZÚ SR v zahraničí vrátane opatrení uvedených v protokoloch z kontrol vykonaných ÚOOÚ SR, v súvislosti s previerkou, či súčasné bezpečnostné opatrenia a pracovné postupy pri vydávaní schengenských víz sú v súlade s ustanoveniami zákona č. 428/2002 Z. z. o ochrane osobných údajov v z. n. p. a Spoločných konzulárnych postupov.
	2008 – 2009
	MZV SR
	
	
	Realizácia opatrení sa plní priebežne. Po stavebnej stránke je v súčasnosti ukončená viac ako polovica vízových pracovísk na ZÚ SR v zahraničí. Zvyšná časť ZÚ SR bude zabezpečená v priebehu roka 2009. V kontexte s dodržiavaním ustanovení zákona č. 428/2002 Z. z. o ochrane osobných údajov v z. n. p. a Spoločných konzulárnych postupov boli realizované opatrenia na zabezpečenie príslušných štandardov. Na jednotlivých ZÚ SR boli na základe odporúčaní vyplývajúcich z inšpekcií vykonaných pracovníkmi ÚOOÚ SR realizované opatrenia na zabezpečenie ochrany osobných údajov, resp. sú v štádiu realizácie. Inšpekčné cesty budú pokračovať aj v roku 2009.

	41.
	Zabezpečiť ochranu vízových pracovísk na ZÚ SR v zahraničí a výdavky na údržbu zabezpečovacích systémov.
	31.12. 2008
	MZV SR
	
	
	Údržba a revízia zabezpečovacích systémov a ochrana vízových pracovísk bola realizovaná a bude sa priebežne realizovať aj v nasledujúcom období.

	42.
	Prehodnotiť organizáciu práce v súvislosti so zavedením vízových poplatkov.
	31.3. 2008
	MZV SR
	
	
	Vízové poplatky sa vyberali vždy, výnimku tvorili len dohody o bezplatnom udeľovaní víz, ktoré sa už neuplatňujú. V súčasnosti sa postupuje podľa rozhodnutia Rady EÚ č. 440/2006 o účtovných poplatkoch za vízum. Vízové poplatky sa vyberajú pri podávaní žiadostí. Kde to situácia dovoľuje (počet pracovníkov konzulárneho oddelenia), je práca rozdelená tak, že žiadateľ o vízum najprv zaplatí vízový poplatok v pokladnici. Následne iný pracovník ZÚ preberie žiadosť o vízum a ďalší rozhoduje o samotnej žiadosti.

	43.
	Zvýšiť počet príslušníkov PZ o jedno tabuľkové miesto na oddelení centrálneho vízového orgánu oddelenia cudzineckej polície ÚHCP.
	31.3.
2008
	MV SR
	
	
	Plánované zvýšenie počtu príslušníkov PZ o jedno tabuľkové miesto na oddelení centrálneho vízového orgánu oddelenia cudzineckej polície ÚHCP sa nepodarilo v roku 2008 uskutočniť. Opatrenie bude splnené v priebehu roku 2009.

Poznámka:

Návrh na predĺženie termínu splnenia opatrenia do 31. 12. 2009.

	44.
	Aktualizovať informácie týkajúce sa vízovej povinnosti štátnych príslušníkov tretích krajín a udeľovania víz na internetových stránkach MV SR a MZV SR prístupných pre verejnosť.
	2008 – 2009
	MZV SR
MV SR
	
	
	MZV SR a MV SR pravidelne aktualizujú informácie týkajúce sa vízovej povinnosti štátnych príslušníkov tretích krajín na svojich internetových stránkach určených pre verejnosť.

	45.
	Uplatňovať ustanovenia rozhodnutia o predĺžení doby platnosti jednotných víz. O uplatňovaní tohto rozhodnutia spracovať stručnú správu pri vyhodnocovaní SAP k 31. 12. 2008 a k 31. 12. 2009.
	2008 – 2009
	MV SR
	
	
	Dňa 1. 12. 2008 nadobudol účinnosť zákon č. 451/2008 Z. z., ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 480/2002 Z. z. Týmto zákonom sa novelizujú niektoré ustanovenia zákona o pobyte cudzincov. Novela zaviedla možnosť predĺženia krátkodobého víza. Dôvody na predĺženie víz sú priamo stanovené v ustanovení § 14 ods. 8 zákona o pobyte cudzincov. Výška poplatku za predĺženie víza je stanovená na 60 Eur. 

	46.
	Uplatňovať postup zrušenia, anulovania a skrátenia platnosti víza SR útvarmi MV SR. O uplatňovaní tohto rozhodnutia spracovať stručnú správu pri vyhodnocovaní SAP k 31. 12. 2008.
	31.12.
2008
	MV SR
	
	
	Postup zrušenia a skrátenia platnosti víza bol upravený interným aktom riadenia MV SR. 

V priebehu roka 2008 príslušníci hraničnej polície na hraničných priechodoch skrátili platnosť 11 víz z dôvodu nedostatku finančných prostriedkov (občania Moldavska). 

OHK PZ Vyšné Nemecké bolo zrušených 22 víz, a to z dôvodu:

–
záznamu v SIS (15 víz), 

–
administratívneho vyhostenia (1 vízum), 

–
blokácie v indexe nežiaducich osôb (4 víza), 

–
získania víza podvodom (2 víza). 

Okrem víz udelených ZÚ SR alebo Generálnym konzulátom SR v zahraničí boli zrušené dve víza udelené Poľskou republikou z dôvodu získania víza podvodom a jedno vízum udelené Francúzskou republikou z dôvodu administratívneho vyhostenia.

V roku 2008 bolo príslušníkmi OCP PZ Michalovce zrušených 8 víz z dôvodu súdneho vyhostenia. 

	47.
	Aktualizovať informácie uvedené za SR v prílohách Spoločných konzulárnych pokynov a zaviesť mechanizmus na zapracovanie zmien, ktoré sú priebežne oznamované členskými štátmi EÚ do dokumentov prístupných užívateľom MV SR a MZV SR.
	2008 – 2009
	MZV SR
MV SR
	
	
	Informácie uvedené za SR v prílohách Spoločných konzulárnych pokynov sú priebežne aktualizované. 
MZV SR priebežne aktualizuje zmeny v prílohách Spoločných konzulárnych pokynov, ktoré sú oznamované členskými štátmi EÚ do dokumentov, ktoré sú prístupné užívateľom na MZV SR a na jednotlivých ZÚ SR v zahraničí.
MV SR pravidelne aktualizuje zmeny v prílohách Spoločných konzulárnych pokynov a zverejňuje ich na domovskej intranetovej stránke, ktorá je prístupná všetkým útvarom PZ.

	48.
	Zabezpečiť udeľovanie víz na hraničnom priechode podľa pravidiel stanovených nariadením Rady (ES) č. 415/2003. O uplatňovaní tohto rozhodnutia spracovať stručnú správu pri vyhodnocovaní SAP k 31. 12. 2008 a k 31. 12. 2009.
	2008 – 2009
	MV SR
	
	
	Postup podľa nariadenia je uplatňovaný od 21. 12. 2007. Vízum na hraničnom priechode je možné udeliť len vo výnimočnom prípade ak štátny príslušník tretej krajiny nemohol cestu predvídať a jeho vstup na územie SR je odôvodnený humanitárnymi dôvodmi alebo je to v záujme SR.
V roku 2008 bolo na hraničnom priechode udelených celkovo 13 víz, a to občanom Bangladéša, Albánska, Japonska, Macedónska, Ukrajiny, Srbska, Čiernej Hory, Ruska a Madagaskaru.

	49.
	V prípade rozhodnutia SR udeľovať víza v zastúpení podľa podmienok stanovených týmto rozhodnutím. O uplatňovaní tohto rozhodnutia spracovať stručnú správu pri vyhodnocovaní SAP k 31. 12. 2008 a k 31. 12. 2009. 
	2008 – 2009
	MZV SR
	
	
	SR doposiaľ nerozhodla o udeľovaní víz v zastúpení. Na druhej strane SR požiadala vybrané členské krajiny EÚ (Francúzsko, Maďarsko, Nemecko, Rakúsko a Poľsko) o zastupovanie SR pri vydávaní víz v tretích krajinách, kde SR v súčasnosti nemá zriadenú diplomatickú misiu alebo konzulárny úrad. Po ukončenom medzirezortnom pripomienkovom konaní bude návrh na uzavretie Dohody medzi vládou SR a spolkovou vládou Rakúskej republiky o vzájomnom zastupovaní prostredníctvom diplomatických misií a konzulárnych úradov svojich štátov v konaní o udelenie víza predložený na rokovanie vlády SR.

	50.
	Poskytovať štatistické údaje podľa požiadaviek uvedených v rozhodnutí o výmene štatistiky vydaných víz, t. j.:
a)
víza vydané diplomatickou misiou a konzulárnym úradom,
b)
víza vydané na hraničnom priechode,
c)
víza s obmedzenou územnou platnosťou,
d)
víza vydané po konzultácii s ústrednými orgánmi iných zmluvných strán.
O uplatňovaní tohto rozhodnutia spracovať stručnú správu pri vyhodnocovaní SAP k 31. 12. 2008 a k 31. 12. 2009.
	2008 – 2009
	MZV SR
MV SR
	
	
	MZV SR poskytuje štatistické údaje o udelených vízach na ZÚ SR v zahraničí Generálnemu sekretariátu Rady EÚ od roku 2005. 
MV SR v mesačných intervaloch zasiela MZV SR štatistické údaje týkajúce sa víz udelených na hraničnom priechode. Zo strany EK tieto údaje neboli zatiaľ vyžiadané.



	51.
	Dobudovať národný VIS a jeho prepojenie na VIS budovaný Komisiou EÚ.
	31.3.
2008 (národný VIS)
31.5.
2009 (VIS)
	MZV SR
MV SR
	
	
	Jednotlivé časti národného VIS, časť MV SR, ako aj časť MZV SR sú vybudované a funkčné. Navzájom sú prepojené tak, aby s centrálnym VIS komunikovali cez jediné národné komunikačné rozhranie, za ktoré je zodpovedné MZV SR.
Budovanie centrálneho VIS je v kompetencii EK. MZV SR je po dobudovaní a spustení centrálneho VIS pripravené prepojiť národný VIS s centrálnym VIS. Komplexné splnenie úlohy preto závisí od spustenia centrálneho VIS budovaného EK. Vzhľadom na existujúce meškanie nie je predpoklad na spustenie centrálneho VIS do 31. 5. 2009.

Poznámka:

Návrh na predĺženie termínu splnenia opatrenia do 31. 12. 2009.

	52.
	Zabezpečiť podporu systému VIS, hot       line, legislatívna podpora.
	31.12. 2008
	MZV SR
	
	
	Podpora národného VIS, hot-line a legislatívna podpora boli zabezpečené.

	53.
	Zabezpečiť implementáciu druhého biometrického prvku (odtlačky prstov) do VIS, aplikačné zmeny VIS.
	31.12. 2008
	MZV SR
	
	
	Termín používania druhého biometrického prvku bol EK presunutý na jún 2009, keďže VIS (európsky) nie je dobudovaný a spustený (pozri. opatrenie č. 51).
Poznámka:

Návrh na predĺženie termínu splnenia opatrenia do 31. 12. 2009.

	54.
	Zabezpečiť dobudovanie a prevádzku komunikačných liniek pre VIS.
	31.12. 2008
	MZV SR
	
	
	Dobudovanie komunikačných liniek je zabezpečené, čaká sa na spustenie VIS EK (pozri opatrenie č. 51) a jeho prepojenie s národným VIS. 

Poznámka:

Návrh na predĺženie termínu splnenia opatrenia do 31. 12. 2009.

	55.
	Zabezpečiť technické prostriedky potrebné na snímanie a následnú kontrolu biometrických znakov držiteľov víz uložených vo VIS.
	do spu-stenia VIS
	MZV SR
MV SR
	
	
	Technické prostriedky sú zabezpečené, snímanie a kontrola biometrických znakov môže byť realizovaná až po spustení VIS EK (pozri. opatrenie č. 51).

	56.
	Priebežne aktualizovať príručku dokladov, do ktorých je možné udeliť víza SR a informácie za všetky štáty schengenského priestoru sprístupniť útvarom hraničnej a cudzineckej polície a konzulárnym úradom.
	2008 – 2009
	MV SR
MZV SR
	
	
	Údaje sú priebežne aktualizované a sprístupnené pre potreby útvarov MV SR a konzulárnych úradov SR na webovej stránke MV SR.

	57.
	Vybudovať v ÚHCP spoločné kontaktné a koordinačné pracovisko na zabezpečenie koordinácie činností medzinárodnej spolupráce a výmeny informácií v systéme ICONet.
	31.12.
2009
	MV SR
	
	
	V súčasnosti túto úlohu plní centrum analýzy a strategického riadenia ÚHCP, v ktorého rámci je zriadený Národný kontaktný bod ICONet. Prostredníctvom siete ICONet sú vymieňané všetky relevantné informácie z problematiky ochrany hraníc (cestovné doklady, analýza rizík, návraty a pod.).

	58.
	Vybudovať nový informačný systém „DEMIG“.
	31.12.
2008
	MV SR
	
	
	V roku 2008 prebiehalo schvaľovanie rozhodnutia EK o programových dokumentoch Fondu pre vonkajšie hranice (viacročného a ročného programu), v  ktorých rámci je zabezpečené financovanie predmetného opatrenia. 

Dňa 4. 11. 2008 bolo prijaté rozhodnutie EK o schválení viacročného a ročných programov 2007 a 2008 Fondu pre vonkajšie hranice a následne začala ich implementácia. MV SR uskutočnilo viaceré rokovania s cieľom pripraviť zadávacie podmienky pre verejné obstarávanie. Po uskutočnení verejného obstarávania a schválení žiadosti o národný projekt bude prijaté rozhodnutie o poskytnutí grantu. Všetky aktivity projektu musia byť ukončené do 31. 12. 2009. 
Poznámka:

Návrh na predĺženie termínu splnenia opatrenia do 31. 12. 2009.

	59.
	Spracovať, resp. novelizovať interné akty riadenia v pôsobnosti MV SR na vykonávanie nariadenia o štatistike Spoločenstva.
	31.12.
2008
	MV SR
	
	
	Na vykonávanie nariadenia bol vydaný pokyn riaditeľa ÚHCP o informačnom toku v rozsahu pôsobnosti služby hraničnej polície a služby cudzineckej polície a pokyn riaditeľa ÚHCP k hlásnej službe v pôsobnosti ÚHCP.

	60.
	Postupovať podľa rozhodnutia o problémoch pri vydávaní dokladov požadovaných na vyhostenie zo schengenského územia v prípade, že tretí štát nespolupracuje pri udeľovaní náhradných cestovných dokladov. O uplatňovaní tohto rozhodnutia spracovať stručnú správu pri vyhodnocovaní SAP k 31. 12. 2008 a k 31. 12. 2009.
	2008 – 2009
	MV SR
	
	
	Žiadosti o vydanie náhradných cestovných dokladov sú podávané prostredníctvom útvaru policajného zaistenia cudzincov Medveďov, ktoré sú zasielané priamo na zastupiteľský úrad cudzích štátov, ak majú sídlo na území SR. Ak má cudzí štát sídlo mimo územia SR žiadosť o vydanie náhradného cestovného dokladu je podávaná prostredníctvom konzulárneho odboru MZV SR.
V roku 2008 bolo prostredníctvom útvaru policajného zaistenia cudzincov Medveďov podaných 173 žiadostí o vydanie náhradných cestovných dokladov. Náhradné cestovné doklady boli vydané v 84 prípadoch.

	61.
	Využívať spoločné lety pre účely vyhostenia štátnych príslušníkov tretej krajiny. O uplatňovaní tohto rozhodnutia spracovať stručnú správu pri vyhodnocovaní SAP k 31. 12. 2008 a k 31. 12. 2009.
	2008 – 2009
	MV SR
	
	
	V roku 2008 sa SR zúčastnila na realizácii dvoch spoločných leteckých návratových operácií podľa rozhodnutia Rady ES č. 573/2004. V prvom prípade bola návratová operácia realizovaná Rakúskom do Nigérie, pričom SR bol uskutočnený návrat jedného občana Nigérie. V druhom prípade bol spoločný let realizovaný Holandskom opätovne do Nigérie, pričom SR bol uskutočnený návrat jedného štátneho príslušníka Nigérie.

	62.
	Zabezpečiť proces výmeny informácií so zahraničím (čl. 39, 44 až 47 Schengenského dohovoru). O uplatňovaní týchto ustanovení spracovať stručnú správu pri vyhodnocovaní SAP k 31. 12. 2008 a k 31. 12. 2009.
	2008 – 2009
	MV SR
	
	
	Proces výmeny informácií so zahraničím je zabezpečovaný prostredníctvom jednotlivých ústrední ÚMPS. Národná ústredňa SIRENE ÚMPS zabezpečuje komunikáciu a výmenu informácií s partnerskými úradmi schengenského priestoru od septembra 2007. Predmetom výmeny informácií sú dodatočné informácie a osobné údaje k záznamom v SIS a taktiež akékoľvek ďalšie informácie vymieňané podľa čl. 39 a 46 Schengenského dohovoru. 

Národná ústredňa SIRENE ÚMPS v roku 2008 evidovala 1 539 spisov, ktorých obsahom bola výmena informácií v zmysle čl. 39 Schengenského dohovoru. 

ÚMPS sa od 19. 12. 2008 podieľa na procese výmeny informácií podľa jednotlivých ustanovení rámcového rozhodnutia Rady 2006/960/SVV z 18. 12. 2006 o zjednodušení výmeny informácií a spravodajských informácií medzi orgánmi členských štátov EÚ činnými v trestnom konaní.

	63.
	Zaviesť v súlade s Haagskym programom Európsky model kriminálneho spravodajstva s cieľom jeho spustenia v roku 2008.
	31.12.
2008
	MV SR
	
	
	Európsky model kriminálneho spravodajstva bol v roku 2008 realizovaný prostredníctvom projektu analyticko-koordinačného centra P PZ. Vzhľadom na nedostatok finančných prostriedkov sa tento projekt začal realizovať až v decembri 2008, čo z časových dôvodov neumožnilo priamu realizáciu informačného systému už v tomto roku. Do konca roku 2008 bol zabezpečený nákup potrebných softwarových komponentov a ich implementácia do informačného systému Polygon bude vykonaná v roku 2009. 
V druhej polovici roka 2008 bol spracovaný projekt, ktorý bol so žiadosťou o grant na spolufinancovanie realizácie projektu z programu „Prevencia a boj proti kriminalite“ zaslaný EK a v súčasnosti prebieha proces jeho hodnotenia (zaradený pod č.: JLS/2008/ISEC-FPA/C3/056).
Poznámka:

Návrh na predĺženie termínu splnenia opatrenia do 31. 12. 2009.

	64.
	Legislatívne doriešiť doplnenie Zmluvy medzi SR a Poľskou republikou o spolupráci v boji proti trestnej činnosti a spolupráci na prihraničných územiach o inštitút cezhraničného prenasledovania.
	30.6.
2008
	MV SR
	MS SR
GP SR
	
	SR koncom roka 2006 iniciovala doplnenie platnej zmluvy o inštitút cezhraničného prenasledovania. V roku 2008 bol poľskej strane diplomatickou cestou zaslaný kompromisný návrh, ku ktorému poľská strana uplatnila svoje pripomienky. Poľská strana trvá na ponechaní určitých ustanovení v pôvodnom znení, preto bude nevyhnutné uskutočniť expertné rokovanie k doriešeniu týchto otázok.

Expertné rokovanie k doriešeniu sporných otázok by sa malo uskutočniť v marci 2009.

Poznámka:

Návrh na predĺženie termínu splnenia opatrenia do 31. 12. 2009.

	65.
	Vyslať podľa potreby vyplývajúcej z analýzy prípadov zneužívania cestovných dokladov a víz poradcov pre doklady na ZÚ SR v tretích štátoch. O uplatňovaní tohto rozhodnutia spracovať stručnú správu pri vyhodnocovaní SAP k 31. 12. 2008 a k 31. 12. 2009.
	2008 – 2009
	MV SR
	
	
	Poradcovia pre cestovné doklady sú v mesačných intervaloch vysielaní priamo na Generálny konzulát SR v Užhorode. Túto úlohu plnia príslušníci PZ oddelenia analýzy cestovných dokladov RHP Sobrance.
V roku 2008 poradcovia pre cestovné doklady vykonali na Generálnom konzuláte SR v Užhorode kontrolu 10 826 cestovných a iných dokladov. Z tohto počtu bolo skontrolovaných 4 923 cestovných dokladov bez zistenia pozmeňovania alebo falšovania, 1 952 víz s 1 odhalením falošného víza, 44 odhalených falošných pečiatok a 3 pozitívne lustrácie v databázach PZ. Poradcovia pre doklady vykonali kontrolu 1 354 notárskych overení, z čoho bolo 9 odhalených ako falošných. Bolo zistených 19 falošných výpisov z bankového účtu. 

	66.
	Postupne implementovať do pripravovaných alebo do už platných zmlúv o medzinárodnej policajnej spolupráci medzi SR a príslušnou krajinou inštitút vzájomnej výmeny styčných dôstojníkov. O uplatňovaní tohto rozhodnutia spracovať stručnú správu pri vyhodnocovaní SAP k 31. 12. 2008 a k 31. 12. 2009.
	2008 – 2009
	MV SR
	
	
	Všetky pripravované návrhy medzinárodných zmlúv o policajnej spolupráci v roku 2008 obsahujú aj ustanovenia týkajúce sa styčného dôstojníka a jeho pôsobenia v druhej krajine (Macedónsko, Izrael, Čierna Hora). Z nedávno uzavretých medzinárodných zmlúv obsahujú inštitút styčného dôstojníka zmluvy s Bosnou a Hercegovinou a Moldavskom. Osobitne kvôli zahrnutiu inštitútu styčného dôstojníka do platnej zmluvy s Chorvátskou republikou prebiehala diplomatická komunikácia s chorvátskou stranou, ktorá navrhla uzavretie novej medzinárodnej zmluvy, ktorá by okrem iných nových ustanovení obsahovala aj ustanovenia týkajúce sa pôsobenia styčného dôstojníka.

	67.
	Vyslať imigračného styčného dôstojníka do krajiny pôvodu alebo tranzitu nelegálnej migrácie (Moldavsko, Ukrajina) v súlade s „Koncepciou vysielania imigračných styčných dôstojníkov a plnením ich úloh v krajinách pôvodu nelegálnej migrácie“.
	2009
	MV SR
	
	
	MV SR po zhodnotení situácie v oblasti nelegálnej migrácie, smerujúcej na územie SR z Moldavska a Ukrajiny rozhodlo, že nebude vyslaný žiadny imigračný styčný dôstojník do týchto krajín. Úlohy v oblasti nelegálnej migrácie budú v Moldavsku a Ukrajine plniť policajní pridelenci. 
Poznámka:

Návrh na zrušenie opatrenia.

	68.
	Spracovať a schváliť návrh nového nariadenia ministra vnútra o policajných pridelencoch a policajných styčných dôstojníkoch.
	30.6.
2008
	MV SR
	
	
	Návrh nového nariadenia ministra vnútra SR o policajných pridelencoch a policajných styčných dôstojníkoch bol spracovaný a predložený do vnútrorezortného pripomienkového konania (13. 6. 2008). V rámci vnútrorezortného pripomienkového konania bola vykonaná aj podrobná analýza súčasne platného nariadenia ministra vnútra SR č. 55/2003 o policajných pridelencoch a policajných styčných dôstojníkoch v z. n. p. Z analýzy vyplynulo, že uvedené nariadenie obsahuje ustanovenia, ktoré zabezpečujú plnenie všetkých úloh vyplývajúcich z rozhodnutia Rady 2003/170/SVV z 27. 2. 2003 o spoločnom využívaní styčných dôstojníkov vysielaných do zahraničia orgánmi členských štátov činnými v trestnom konaní.

Poznámka:

Návrh na zrušenie opatrenia.

	69.
	Spracovať a vydať príručku pre sudcov a prokurátorov „Justičná spolupráca v trestných veciach – právny styk s cudzinou“.
	31.12. 2008
	MS SR

GP SR
	
	
	Z dôvodu prerušenia rokovania vlády SR o novelách Trestného zákona a Trestného poriadku, ktoré menia úpravu právneho styku s cudzinou, upustilo MS SR od zámeru spracovať a vydať príručku v stanovenom termíne. Príručka „Justičná spolupráca v trestných veciach – právny styk s cudzinou“ bude z toho dôvodu spracovaná a vydaná až po schválení týchto noviel v roku 2009. 

Poznámka:

Návrh na predĺženie termínu splnenia opatrenia do 31. 12. 2009.

	70.
	Spracovať a vydať príručku pre sudcov a prokurátorov „Judikatúra Európskeho súdneho dvora k otázkam justičnej spolupráce v trestných veciach“.
	31.12. 2008
	MS SR

GP SR
	
	
	Príručka bola spracovaná v spolupráci MS SR a GP SR. V mesiaci január 2009 bude vytlačená a distribuovaná sudcom a prokurátorom.


	71.
	Vybudovať a personálne posilniť v spolupráci s CR SR protidrogové oddelenia na vstupných bodoch do SR, t. j. na letisku M. R. Štefánika Bratislava, letisku Košice, letisku Poprad-Tatry. Prehodnotiť potrebu vybudovania protidrogového oddelenia v prístave Bratislava.
	31.12.
2009
	MV SR
MF SR
	
	
	Po prehodnotení bezpečnostnej situácie na úseku boja proti drogovej trestnej činnosti na vstupných bodoch do SR bolo kompetentnými orgánmi MV SR rozhodnuté zatiaľ nebudovať samostatné útvary PZ na letisku M. R. Štefánika Bratislava, letisku Košice, letisku Poprad -Tatry a v prístave Bratislava.
Na letisku M. R. Štefánika Bratislava je v súčasnosti zriadené stále pracovisko – oddelenie drog a nebezpečných materiálov colného kriminálneho úradu s počtom 9 colníkov.
Na spoločnom rokovaní zástupcov MV SR a MF SR bolo dohodnuté, že spolupráca na úseku boja proti drogám bude zabezpečená prostredníctvom spoločných kontaktných pracovísk útvarov CR SR, ÚBOK a ÚHCP. V súvislosti s realizáciou tohto zámeru bol ÚBOK spracovaný návrh Vykonávacieho protokolu k Dohode medzi MV SR a MF SR o vzájomnej spolupráci ÚBOK, CR SR a ÚHCP na letisku M. R. Štefánika Bratislava, letisku Košice, letisku Poprad-Tatry. Podľa tohto návrhu budú dvaja príslušníci národnej protidrogovej jednotky ÚBOK (letisko M. R. Štefánika Bratislava) a štyria príslušníci protidrogového oddelenia Východ ÚBOK (po dvoch pre letisko Poprad-Tatry a letisko Košice) určení ako kontaktné osoby, ktorým bude na základe povolenia na vstup vydaného prevádzkovateľom letiska umožnené v sprievode oprávnenej osoby vstupovať, pohybovať sa a vykonávať činnosť na úseku boja proti drogovej trestnej činnosti na už existujúcich pracoviskách CR SR.

Poznámka:

Návrh na zrušenie opatrenia.

	72.
	Vypracovať nové metódy a postupy v boji proti drogovej trestnej činnosti (zabrániť zneužívaniu prekurzorov páchanému pomocou informačných technológií).
	31.12.
2008
	MV SR
	
	
	Nové trendy a spôsoby páchania tejto trestnej činnosti zisťované v rámci vlastnej činnosti, ako aj z iných dostupných zdrojov, napr. monitorovaním internetu sú zovšeobecňované a sú k nim priebežne prijímané nové opatrenia.

Na ďalšie plnenie tejto úlohy bol MV SR zakúpený počítač postavený na inteligentnej platforme Intelligent Data Operating Layer, na ktorom sa budú automaticky kategorizovať, označovať, spájať a profilovať jednotlivé druhy sledovanej trestnej činnosti nielen po úseku drogovej trestnej činnosti, ale aj na úseku obchodovania s ľuďmi, detskej pornografie a terorizmu.

	73.
	Každoročne spracovať správu o stave drogových závislostí v SR a zaslať Európskemu monitorovaciemu centru pre drogy a drogové závislosti podľa rozhodnutia Rady EÚ č. 2005/387/SVV z 10. 5. 2005 o výmene informácií, hodnotení rizika a kontrole nových psychoaktívnych látok. 
	2008 – 2009
	MV SR
	
	
	Správu o stave drogových závislostí na území SR za predchádzajúci rok spracováva každoročne Národné monitorovacie centrum. MV SR zaslalo Národnému monitorovaciemu centru v apríli 2008 správu o stave a vývoji drogovej scény za rok 2007, ktorá bola použitá ako podklad pre spracovanie kapitoly číslo 10 – Trh s drogami. Národnému monitorovaciemu centru boli taktiež zaslané príslušné tabuľky potrebné pre štatistické spracovanie údajov súvisiacich s drogovou trestnou činnosťou. Dňa 31. 10. 2008 bola komplexná „Výročná správa o stave drogovej problematiky na Slovensku za rok 2007“ zverejnená na internetovom portáli www.infodrogy.sk v slovenskom jazyku. 

	74.
	Vykonať konzultačné, monitorovacie, kontrolné a inšpekčné činnosti v národnom SIS a Národnej ústredni SIRENE, ako aj na pracoviskách P PZ zabezpečujúcich vstupné údaje do národného SIS, na ÚHCP, na hraničných priechodoch na vonkajšej hranici.
	2008 – 2009
	ÚOOÚ SR
	
	
	Zamestnanci ÚOOÚ SR a MV SR absolvovali konzultácie a inštruktáž v školiacom pracovisku SIRENE a na pracovisku Národnej ústredne SIRENE. Predmetom konzultácií boli informácie o postavení, úlohách a praktickom výkone činnosti Národnej ústredne SIRENE podľa interných aktov riadenia MV SR.

	75.
	Zabezpečiť priamy prístup plánovaných koncových používateľov k údajom zo SIS.
	31.3.
2008
	MV SR
	
	
	Prístup koncových používateľov k údajom zo SIS bol zabezpečený prostredníctvom centrálnej lustračnej konzoly. Prístup k údajom zo SIS bol zabezpečený celkovo pre 15 000 používateľov.

	76.
	Dobudovať investičný zámer – III. etapa rekonštrukcie budovy ÚMPS na Budyšínskej č. 2 s cieľom vytvoriť priestorové a technologické zázemie pre pracovisko SIRENE a oddelenie národného SIS.
	30.4.
2008
	MV SR
	
	
	V súlade s dodatkom č. 5 k Zmluve o dielo bola stavba ukončená v zmluvnom termíne k 31. 10. 2008. Preberacie konanie sa uskutočnilo 10. 12. 2008. V súčasnosti na stavbe prebieha odstraňovanie chýb a nedorobkov, ktoré boli zistené pri preberacom konaní.
Po kontrole odstránenia chýb a nedorobkov bude podaný návrh na zvolanie kolaudačného konania. Predpokladaný termín kolaudácie je stanovený k 30. 4. 2009.

Poznámka:

Návrh na predĺženie termínu splnenia opatrenia do 31. 12. 2009.

	77.
	Dokončiť projekt budovania NG SIS II (vnútroštátny systém národného SIS II a SIRENE) v súlade s finálnym riešením a funkcionalitou centrálneho systému SIS II.
	31.12.
2008
	MV SR
	
	
	V priebehu roka 2008 vykonali členské štáty viaceré testovacie procedúry vo vzťahu k SIS II. Boli zabezpečené neformálne testy konektivity, neformálne funkčné testy a tzv. testy zhody. Zároveň na úrovni centrálneho SIS II boli vykonané ďalšie testovacie aktivity. Niektoré z nich boli opakované a v dôsledku výkonu opráv sa plánované termíny iných testov posunuli. V súčasnosti sa pripravujú alternatívne postupy vyriešenia operability centrálneho SIS II v záujme urýchlenia spustenia celého projektu SIS II na globálnej úrovni, od ktorého je závislá realizácia a prevádzka národnej časti SIS II v SR.

Poznámka:

Návrh na predĺženie termínu splnenia opatrenia do 31. 12. 2009.

	78.
	Zriadiť orgán (úrad národný SIS II), ktorý má centrálnu zodpovednosť za vnútroštátny systém národnej časti SIS II.
	31.12.
2008
	MV SR
	
	
	Organizačnou zmenou v rámci MV SR bolo k 1. 5. 2008 zriadené oddelenie národného Schengenského informačného systému, ktoré plní úlohy vnútroštátneho systému národnej časti SIS II.

	79.
	Prispôsobiť personálne a technické vybavenie Národnej ústredne SIRENE podľa požiadaviek vyplývajúcich z realizácie projektu NG SIS II.
	31.12.
2008
	MV SR
	
	
	Činnosť pracoviska Národnej ústredne SIRENE ÚMPS je zabezpečovaná 23 tabuľkovými miestami. Vzhľadom na rozsah v súčasnosti plnených úloh v rámci SIS 1+ je tento personálny stav postačujúci, t. j. táto časť opatrenia je splnená. 
Na zabezpečenie technického vybavenia prebiehalo schvaľovanie rozhodnutia EK o programových dokumentoch Fondu pre vonkajšie hranice (viacročného a ročného programu), v ktorých rámci je zabezpečené financovanie predmetného opatrenia.
Dňa 4. 11. 2008 bolo prijaté rozhodnutie EK o schválení viacročného a ročných programov 2007 a 2008 Fondu pre vonkajšie hranice a následne začala ich implementácia. Na základe žiadosti zodpovedného orgánu zo dňa 10. 11. 2008 bol predložený národný projekt, ktorý bol podrobený hodnoteniu a vrátený na jeho dopracovanie. Všetky aktivity projektu musia byť ukončené do 31. 12. 2009. 
Poznámka:

Návrh na predĺženie termínu splnenia opatrenia do 31. 12. 2009.

	80.
	Aktualizovať harmonizáciu zdrojových informačných systémov pre národný SIS II v súlade s finálnym riešením centrálneho systému SIS II.
	31.12.
2008
	MV SR
	
	
	V roku 2008 boli priebežne vykonané úpravy policajných informačných systémov s potrebami nových verzií ICD (verzia 2.5.2 a 2.5.3) k SIS II dodávaných EK. Plnenie úlohy bude pokračovať až do ukončenia vývoja SIS II na centrálnej úrovni a jeho spustenia do prevádzky. 
Poznámka:

Návrh na predĺženie termínu splnenia opatrenia do 31. 12. 2009.

	81.
	Pripraviť návrh zákona o SIS.
	31.12.
2008
	MV SR
MS SR,

GP SR

MZV SR

MDPaT SR

MF SR

ÚOOÚ SR
	
	
	V priebehu roka 2008 bola vykonaná podrobná analýza predpisov ES a EÚ upravujúcich oblasť SIS II. generácie. Bolo konštatované, že nie je potrebné prijať samostatný zákon, ktorý by upravoval problematiku SIS II v právnom poriadku SR. Na zabezpečenie implementácie SIS II. generácie v podmienkach SR postačuje prijatie zákona, ktorým sa doplní zákon č. 171/1993 Z. z. o PZ v z. n. p.
Poznámka:

Návrh na zrušenie opatrenia.

	82.
	Vyznačiť informáciu o tom, že osoba je rodinným príslušníkom občana členského štátu Európskeho hospodárskeho priestoru podľa smernice 2004/38/ES v informačných systémoch používaných pri udeľovaní víza. O uplatňovaní tohto rozhodnutia spracovať stručnú správu pri vyhodnocovaní SAP k 31. 12. 2008 a k 31. 12. 2009.
	2008 – 2009
	MZV SR
MV SR
	
	
	Konzulárny odbor MZV SR v spolupráci s odborom prevádzky informačných a komunikačných technológií MZV SR zaviedol do národného VIS povinnú položku, týkajúcu sa rodinných príslušníkov občanov Európskeho hospodárskeho priestoru v zmysle smernice 2004/38/ES. Bez vyplnenia tejto položky neumožní národný VIS používateľovi pokračovať v rozhodnutí o vízach. Údaje o rodinnom príslušníkovi občana Európskeho hospodárskeho priestoru sú z národného VIS spravovaného MZV SR automaticky odosielané do informačného systému MV SR.

	83.
	Vykonať nezávislú kontrolu so zameraním sa na dodržiavanie ustanovení Schengenského dohovoru podľa čl. 126 a 127 na príslušných pracoviskách MV SR. 
	2008 – 2009
	ÚOOÚ SR
	
	
	ÚOOÚ SR vykonal kontrolu spracúvania osobných údajov v Národnej ústredni SIRENE (17. 9. 2008). Výkon kontroly bol zameraný na posúdenie súladu spracúvania osobných údajov so zákonom č. 428/2002 Z. z., Schengenským dohovorom a internými aktmi riadenia MV SR. Osobitne bol kontrolovaný postup vkladania záznamov do SIS podľa článkov 95 až 100 Schengenského dohovoru a uplatňovanie práv dotknutých osôb. 

	84.
	Zvýšenie počtu pracovných miest o 4 miesta na ÚOOÚ SR 
	31.3. 2008
	ÚV SR
MF SR

ÚOOÚ SR
	
	
	Na základe súhlasu MF SR v liste č. MF/014716/2008-413 zo dňa 25. apríla 2008 boli delimitované 4 pracovné miesta z ÚV SR na ÚOOÚ SR na zabezpečenie úloh Schengenského akčného plánu SR na roky 2008-2009. Úprava záväzných rozpočtových ukazovateľov rozpočtu ÚOOÚ SR – „0A0 – Ochrana osobných údajov“ sa vykoná rozpočtovým opatrením v položke mzdy o +49.970,- Eur a v položke odvody o +16.000,-Eur.
Poznámka:

Návrh na predĺženie termínu splnenia opatrenia do 31.  3.  2009.

	85.
	Poskytnúť MV SR a MZV SR konzultácie pri príprave webových stránok z dôvodu informovania verejnosti o postupe pri uplatňovaní práv dotknutých osôb v súvislosti s ochranou osobných údajov, zhromažďovaním a spracúvaním osobných údajov občanov v SIS II.
	2008 – 2009
	ÚOOÚ SR
MZV SR

MV SR
	
	
	V roku 2008 boli na novej stránke MV SR vytvorené webové stránky, ktorých obsahom sú všeobecné informácie týkajúce sa SIS, útvaru SIRENE a taktiež informácie pre občanov, akým spôsobom sa uplatňujú práva dotknutých osôb vo vzťahu k SIS. Súčasný obsah webových stránok zodpovedá stavu, ktorý bude použiteľný aj pre SIS II. 
V roku 2009 budú informácie týkajúce sa uplatňovania práv dotknutých osôb v súvislosti s ochranou osobných údajov, zhromažďovaním a spracúvaním osobných údajov občanov v SIS prístupné aj v anglickom jazyku.

Webové stránky MZV SR boli spracované za úzkej spolupráce s ÚOOÚ SR. V súvislosti s ochranou osobných údajov boli spracované formuláre pre dotknuté osoby na poskytovanie informácií, opravu a vymazanie osobných údajov. Formuláre boli umiestnené na príslušných webových stránkach a v tlačenej forme sú k dispozícii na jednotlivých konzulárnych úradoch.

	86.
	Predložiť podpredsedovi vlády a ministrovi vnútra SR nomináciu na menovanie zástupcu SR v správnej rade CEPOL-u.
	31.3.
2008
	MV SR
	
	
	Nominácia bola predložená a podpredseda vlády a minister vnútra SR vymenoval zástupcu SR v správnej rade CEPOL-u.

	87.
	Menovať zástupcov SR pre činnosť vo výboroch a pracovných skupinách CEPOL-u.
	31.3.
2008
	MV SR
	
	
	Návrh personálneho obsadenia zástupcov SR vo výboroch a pracovných skupinách CEPOL-u bol predložený Rezortnej koordinačnej skupine MV SR. Zástupcovia za SR boli menovaní.

	88.
	Zabezpečiť organizačne a finančne účasť zástupcov SR (zahraničné služobné/pracovné cesty) na všetkých vzdelávacích aktivitách CEPOL-u v roku 2008 (spolu 98 kurzov).
	2008
	MV SR
	
	
	V roku 2008 bolo do vzdelávacích aktivít CEPOL-u vyslaných celkovo 93 expertov MV SR.

Poznámka:

Vzdelávacie aktivity CEPOL-u budú prebiehať aj v roku 2009. Z uvedeného dôvodu navrhujeme predĺžiť termín splnenia opatrenia do 31. 12. 2009 a zmeniť znenie opatrenia nasledovne: „Zabezpečiť organizačne a finančne účasť zástupcov SR na vzdelávacích aktivitách v roku 2009“.

	89.
	Dobudovať Národné kontaktné pracovisko CEPOL SR na plnenie úloh vyplývajúcich SR z členstva v CEPOL-e.
	30.6.
2008
	MV SR
	
	
	Sekretariát CEPOL stanovil v rámci organizácie národných CEPOL tímov nasledovné pozície: hlasujúci člen Správnej rady, členovia jednotlivých výborov CEPOL, národná kontaktná osoba, národný administrátor, národný koordinátor pre vzdelávanie, národný manažér elektronickej siete e-Net, národný korešpondent pre výskum a vedu, národný koordinátor výmenného programu AGIS. Jednotlivé pozície sú v rámci pracoviska CEPOL kumulované, niektoré sú zabezpečené v rámci rezortu. V súčasnosti nie je obsadená pozícia „národný koordinátor pre vzdelávanie“ kumulovaná s pozíciou „národný manažér elektronickej siete e-Net“ a „národný koordinátor výmenného programu AGIS“. Dobudovanie pracoviska sa plánuje do 31. 12. 2009.

Poznámka:

Návrh na predĺženie termínu splnenia opatrenia do 31. 12. 2009.

	90.
	Predložiť sekretariátu CEPOL-u finančný rozpočet a predbežné zameranie aktivít, organizovaných SR v roku 2008.
	31.3.
2008
	MV SR
	
	
	Všetky poklady k aktivitám organizovaným SR v roku 2008 boli vypracované a odovzdané v stanovených termínoch. 
Kurz 7/2008 „Boj proti drogám“ – podklady zaslané 14. 12. 2007. 
Kurz 22/2008 „Ekonomická a finančná kriminalita, finančné vyšetrovanie“ – podklady zaslané 22. 2. 2008. 
Kurz 55/2008 „Ľudské práva, etika a prevencia korupcie, školenie školiteľov spoločných učebných osnov“ – podklady zaslané 10. 6. 2008.
Poznámka:

SR sa bude podieľať na aktivitách CEPOL-u aj v roku 2009. Z uvedeného dôvodu navrhujeme predĺžiť termín splnenia opatrenia do 31. 12. 2009 a zmeniť znenie opatrenia nasledovne: „Predložiť sekretariátu CEPOL-u finančný rozpočet a predbežné zameranie aktivít, organizovaných SR v roku 2009“.

	91.
	Zabezpečiť organizačne, obsahovo, finančne a protokolárne tri hlavné kurzy na území SR pre expertov z ostatných členských štátov.
	2008
	MV SR
	
	
	Všetky tri hlavné kurzy boli úspešne zrealizované v nasledovných termínoch:
–
22. - 25. 4. 2008 – Kurz 7/2008 „Boj proti drogám v EÚ“,
–
3. - 6. 6. 2008 – Kurz 22/2008 „Ekonomická a finančná kriminalita – finančné vyšetrovanie“,
–
7. - 9. 10. 2008 – Kurz 55/2008 „Ľudské práva, etika a prevencia korupcie – školenie školiteľov spoločných učebných osnov“.
Poznámka:

SR sa bude podieľať na realizácii troch kurzov CEPOL-u aj v roku 2009. Z uvedeného dôvodu navrhujeme predĺžiť termín splnenia opatrenia do 31. 12. 2009.

	92.
	Určiť expertov za SR pre vyslanie na prípravné stretnutia a kurzy v príslušnom členskom štáte na účely plnenia úlohy spoluorganizátora a podporného členského štátu, ktorým bude SR.
	2008
	MV SR
	
	
	Experti MV SR za zúčastnili všetkých prípravných stretnutí v príslušnom členskom štáte EÚ v pozícii spoluorganizátora a podporného členského štátu.
Poznámka:

SR sa bude podieľať na plnení úloh spoluorganizátora a podporného členského štátu CEPOL-u aj v roku 2009. Z uvedeného dôvodu navrhujeme predĺžiť termín splnenia opatrenia do 31. 12. 2009.

	93.
	Podpísať za SR „prístupovú dohodu“ v roku 2008 k programu AGIS, týkajúcu sa mobility policajných expertov na účely vytvorenia európskej databázy expertov pre jednotlivé policajné činnosti a menovať národného koordinátora AGIS za SR.
	30.6.
2008
	MV SR
	
	
	Podpis „prístupovej dohody“ k programu AGIS súvisí so zriadením pozície „národný koordinátor výmenného programu AGIS“. V priebehu roku 2008 nebola táto pozícia vytvorená. Vzhľadom na termín ukončenia programu AGIS (prvý polrok 2009) nie je efektívne, aby sa SR zapojila do programu.

Poznámka:

Návrh na zrušenie opatrenia.

	94.
	Menovať národného koordinátora pre spoločné učebné osnovy v A PZ, v ktorého pôsobnosti bude pod gesciou CPV MV SR plniť úlohy v oblasti harmonizácie spoločného policajného vzdelávania v EÚ (podľa učebných osnov pre jednotlivé študijné odbory vypracovaných pracovnými skupinami CEPOL-u) v spolupráci s CPV MV SR vrátane zabezpečenia koordinácie medzi A PZ a strednými odbornými školami PZ. 
	2008
	MV SR
	
	
	Podpredseda vlády a minister vnútra SR vymenoval za národného koordinátora pre spoločné učebné osnovy CEPOL-u prorektora pre vzdelávanie a rozvoj A PZ.

	95.
	Zapojiť SR do systému elektronického vzdelávania vyšších policajných dôstojníkov na národnej úrovni formou počítačových školiacich programov vypracovaných CEPOL-om vrátane umožnenia prístupu k diskusnej platforme.
	2008, resp. po sprevádz-kovaní systému
	MV SR
	
	
	MV SR je pripravené zabezpečiť plnenie tohto opatrenia. Úlohy sa začnú plniť po doručení počítačových školiacich programov od CEPOL-u.

	96.
	Iniciovať na základe dohôd o spolupráci medzi orgánmi a inštitúciami EÚ (CEPOL-EUROPOL, CEPOL-FRONTEX, CEPOL-EUROJUST a CEPOL-OLAF) rokovania s príslušnými zástupcami uvedených orgánov a inštitúcií EÚ na území SR s cieľom koordinácie a spoločného postupu pri zabezpečovaní vzdelávacích aktivít na rok 2009 a implementácii jednotného systému policajného vzdelávania (Join Polica Education System) pod gesciou CEPOL-u.
	2008
	MV SR
	
	
	Po podpise dohôd o spolupráci medzi CEPOL-om, agentúrou FRONTEX a EUROJUST-om nie je potrebné iniciovať ďalšie rokovania na koordináciu spoločného postupu pri zabezpečovaní vzdelávacích aktivít na úseku jednotného systému policajného vzdelávania. Koordinácia spoločného postupu je vyjadrená v týchto dohodách. Z uvedeného dôvodu navrhujeme opatrenie zrušiť.

Poznámka:

Návrh na zrušenie opatrenia.

	97.
	Iniciovať rokovania na rezortnej a mimorezortnej úrovni s cieľom prípravy priorít policajného vzdelávania na rok 2010.
	31.10.
2008
	MV SR
	
	
	Vnútrorezortné rokovania na prípravu priorít policajného vzdelávania boli v priebehu roka 2008 uskutočnené medzi príslušnými organizačnými celkami, predovšetkým centrom vzdelávania a P PZ. Vzhľadom na organizačné zmeny a zmeny systému vzdelávania ku koncu roku 2008 budú tieto rokovania pokračovať aj v roku 2009 s cieľom prípravy priorít policajného vzdelávania na rok 2010. Opatrenia bolo splnené v oblasti medzinárodného vzdelávania.
V oblasti medzinárodného vzdelávania bolo opatrenie splnené (16. 6. 2008).
Poznámka:

Návrh na predĺženie termínu splnenia opatrenia do 31. 10. 2009.

	98.
	Vypracovať plán finančných požiadaviek na zabezpečenie vzdelávacích aktivít na rok 2009.
	30.6.
2008
	MV SR
	
	
	Plán finančných požiadaviek na zabezpečenie národných vzdelávacích aktivít na rok 2009 nebol spracovaný vzhľadom na zmeny v systéme plánovania finančných prostriedkov, kedy toto plánovanie bolo nahradené plánovaním jednotlivých organizačných celkov MV SR podľa ich plánu ďalšieho vzdelávania a z toho vyplývajúcich finančných požiadaviek. 
V oblasti medzinárodného vzdelávania bola uvedená úloha splnená.
Poznámka:

MV SR bude spracúvať plán finančných požiadaviek na zabezpečenie medzinárodného vzdelávania aj v roku 2009. Z uvedeného dôvodu navrhujeme predĺžiť termín splnenia opatrenia do 31. 12. 2009 a zmeniť znenie opatrenia nasledovne: „Vypracovať plán finančných požiadaviek na zabezpečenie medzinárodných vzdelávacích aktivít na rok 2010“.

	99.
	Distribuovať zoznam vzdelávacích aktivít CEPOL-u na rok 2009 na útvary MV SR a vyžiadať nominácie na zabezpečenie účasti SR na týchto vzdelávacích aktivitách.
	31.11.
2008
	MV SR
	
	
	Zoznam vzdelávacích aktivít na rok 2009 bol distribuovaný na jednotlivé útvary. Zaslané nominácie boli zapracované do plánu zahraničných služobných ciest MV SR na rok 2009.

Poznámka:

SR sa bude podieľať na aktivitách CEPOL-u aj v roku 2009. Z uvedeného dôvodu navrhujeme predĺžiť termín splnenia opatrenia do 31. 12. 2009 a zmeniť znenie opatrenia nasledovne: „Distribuovať zoznam vzdelávacích aktivít CEPOL-u na rok 2010 na útvary MV SR a vyžiadať nominácie na zabezpečenie účasti SR na týchto vzdelávacích aktivitách“.

	100.
	Zabezpečiť za SR plnenie prevzatých úloh CEPOL-u vo vzťahu k záverom bolonského procesu.
	2008 – 2009
	MV SR
	
	
	Úlohy CEPOL-u vo vzťahu k záverom bolonského procesu sú vyjadrené v Spoločnom základnom študijnom programe (Common Curriculum), ktorého vyhodnotenie je uvedené v opatrení č. 101.


	101.
	Implementovať Spoločný základný študijný program (Common Core Curriculum).
	2008 – 2009
	MV SR
	
	
	Spoločný základný študijný program (Common Core Curiculum) bol podľa jednotlivých tém rozdelený tak, aby podľa obsahu bola zabezpečovaná výučba na stredných odborných školách PZ a A PZ. Vyučovanie jednotlivých tém je zabezpečené ich zaradením do študijných osnov. Dohľad nad celým procesom má prorektor pre vzdelávanie a rozvoj A PZ a odborným garantom a zároveň vykonávateľom za A PZ je vedúci katedry hraničnej a cudzineckej polície A PZ.

	102.
	Zabezpečiť úlohy vyplývajúce z koordinácie vzdelávacej činnosti FRONTEX-u zamerané na jednotné uplatňovanie schengenského acquis týkajúceho sa kontrol na vonkajších hraniciach EÚ a odsunu štátnych príslušníkov tretích krajín, ktorí sa neoprávnene zdržiavajú v členských štátoch EÚ.
	2008 – 2009
	MV SR
	
	
	Na úrovni základných útvarov ÚHCP sa uskutočňujú priebežné školenia. V roku 2008 boli vydané brožúry s textom Kódexu schengenských hraníc a Schengenského katalógu. Využívajú sa vypracované typové prípadové štúdie, ktorých riešenie je zahrnuté do tréningov na základných útvaroch, ako aj znalostné testy.

Ďalej boli splnené úlohy vyplývajúce z riešenia problémov prijatia spoločných učebných osnov, školenia stredného manažmentu, výcviku špecialistov na identifikáciu falšovaných a pozmeňovaných cestovných dokladov, profilovania, identifikácie odcudzených motorových vozidiel, analýzy rizík a využívania technických prostriedkov na identifikáciu osôb v skrytých priestoroch. Zástupcovia MV SR sa podieľali aj na vypracovaní metodiky spoločných návratov.

	103.
	Vytvoriť systém na monitorovanie implementácie Spoločného základného študijného programu.
	2008 – 2009
	MV SR
	
	
	Systém monitorovania Spoločného základného študijného programu bude predmetom zasadnutia zástupcov partnerských univerzít, združených v agentúre FRONTEX, ktoré sa uskutoční v dňoch 23. 2. až 26. 2. 2009 v Rumunsku. Výsledky zasadnutia budú aplikované v podmienkach SR.

	104.
	Usporiadať Európsky vzdelávací deň 2008.
	2008
	MV SR
	
	
	V máji 2008 sa uskutočnilo školenie 55 školiteľov Európskeho tréningového dňa 2008. ÚHCP vydal brožúru so študijnými materiálmi a interaktívny kompaktný disk pre uskutočnenie tréningov. Školenia sa zúčastnili aj nemeckí lektori pre oblasť analýzy rizík, profilovania a identifikácie falšovaných a pozmeňovaných cestovných dokladov. V roku 2008 bolo v rámci Európskeho tréningového dňa 2008 preškolených vyše 2 000 príslušníkov PZ služby hraničnej a služby cudzineckej polície.

Poznámka:

Európsky vzdelávací deň je usporadúvaný každý rok, teda bude usporiadaný aj v roku 2009. Z uvedeného dôvodu navrhujeme predĺžiť termín splnenia opatrenia do 31. 12. 2009 a zmeniť znenie opatrenia nasledovne: „Usporiadať Európsky vzdelávací deň 2009“.

	105.
	Pokračovať v špeciálnom vzdelávaní o falšovaných a pozmenených dokladoch.
	2008 – 2009
	MV SR
	
	
	Problematika vzdelávania o falošných a pozmenených dokladoch je pre ÚHCP jednou z hlavných priorít. Vzdelávanie je orientované predovšetkým na kontaktné osoby na jednotlivých RHCP, RCP a RHP Sobrance. Kontaktné osoby tvoria tím špecialistov, ktorí zabezpečujú jednotný prenos informácií na príslušníkov PZ vo svojej pôsobnosti Oblasť vzdelávania je zameraná na najnovšie trendy v oblasti falšovania a pozmeňovania cestovných a iných dokladov, víz, povolení na pobyt, vývoj nových dokladov v jednotlivých členských štátoch EÚ, nové spôsoby falšovania cestovných a iných dokladov v tretích krajinách a na modus operandi falšovania a pozmeňovania komplexne.

	106.
	Zriadiť spoločný výbor expertov v spolupráci s príslušnými skupinami pre falšované a pozmenené doklady – základná a pokročilá úroveň.
	2008 – 2009
	MV SR
	
	
	Na úrovni MV SR bolo rozhodnuté nevytvárať „spoločný výbor expertov“, pretože v tejto oblasti funguje prehľadná a efektívna komunikácia na všetkých úrovniach v rámci jednotlivých organizačných zložiek ÚHCP.

Je zabezpečená vzájomná informovanosť o najnovších metódach falšovania a pozmeňovania a formou „Alertov“ sú oboznamované všetky kompetentné orgány zabezpečujúce kontrolu hraníc na vonkajšej schengenskej hranici. Národní experti SR, ktorí sa zúčastňujú medzinárodných aktivít v školení o falošných a pozmenených cestovných dokladov a o nových poznatkoch a trendoch v tejto oblasti, bezodkladne informujú jednotlivé organizačné zložky a podľa požiadaviek zabezpečujú presadzovanie a plnenie stanovených úloh.

Poznámka:

Návrh na zrušenie opatrenia.

	107.
	Pokračovať v školeniach RABIT (rýchly pohraničný zásahový tím).
	2008 – 2009
	MV SR
	
	
	V roku 2008 sa na základných tréningoch organizovaných agentúrou FRONTEX zúčastnilo celkom 14 členov národnej rezervy SR. Následných seminárov sa zúčastnilo 11 členov. V roku 2009 bude pokračovať školenie nových členov národnej rezervy SR na základných tréningoch a seminároch.

	108.
	Organizačne a finančne zabezpečiť účasť zástupcov SR na vzdelávacích aktivitách FRONTEX-u v roku 2008 (114 aktivít).
	2008
	MV SR
	
	
	SR sa v roku zúčastnila na všetkých vzdelávacích aktivitách s výnimkou vzdelávania pre ochranu morských hraníc. Prvý raz sa školení zúčastnili aj zástupcovia colnej správy.

Poznámka:

MV SR bude zabezpečovať účasť zástupcov SR na vzdelávacích aktivitách agentúry FRONTEX aj v roku 2009. Z uvedeného dôvodu navrhujeme predĺžiť termín splnenia opatrenia do 31. 12. 2009 a zmeniť znenie opatrenia nasledovne: „Organizačne a finančne zabezpečiť účasť zástupcov SR na vzdelávacích aktivitách agentúry FRONTEX v roku 2009“.

	109.
	Vytvoriť organizačnú štruktúru na úseku policajného vzdelávania v súlade s „Koncepciou policajného vzdelávania v pôsobnosti MV SR“, ktorá bola prezentovaná hodnotiacim komisárom v rámci opätovných schengenských hodnotiacich misií pre pozemné hranice v dňoch 17. 6. 2007 – 22. 6. 2007 a vzdušné hranice v dňoch 1. 9. – 3. 9. 2007 a odovzdaná pracovnej skupine SCHEVAL (Pracovná skupina Rady EÚ pre schengenské hodnotenie).
	2008
	MV SR
	
	
	Nová organizačná štruktúra na úseku policajného vzdelávania bola vytvorená 1. 11. 2008 nariadením ministra vnútra SR č. 79/2008, ktorým bolo zriadené centrum vzdelávania v pôsobnosti MV SR.

	110.
	Vydať interný akt riadenia upravujúci ďalšie policajné vzdelávanie v pôsobnosti MV SR, ktorý bude zahŕňať odborné i jazykové vzdelávanie.
	31.3.
2008
	MV SR
	
	
	V roku 2008 bol spracovaný návrh interného aktu riadenia upravujúceho ďalšie policajné vzdelávanie v pôsobnosti MV SR. Na základe zásadných pripomienok jednotlivých útvarov MV SR a organizačnej zmeny na úseku policajného vzdelávania k 1. 11. 2008 (pozri opatrenie č. 109), bol uvedený návrh interného aktu prepracovaný. Nové znenie návrhu interného aktu riadenia upravujúceho ďalšie policajné vzdelávanie v pôsobnosti MV SR bude začiatkom roku 2009 opätovne predložené do vnútrorezortného pripomienkového konania.

Poznámka:

Návrh na predĺženie termínu splnenia opatrenia do 31. 12. 2009.

	111.
	Uskutočniť školenia operátorov a personálu v informačných systémoch VISION a VIS.
	2008 – 2009
	MV SR
	
	
	Školenia operátorov a personálu používajúceho informačný systém VISION a národný VIS sa uskutočňujú v pravidelných intervaloch.

	112.
	Zabezpečiť rozvoj bilaterálnej a multilaterálnej spolupráce v oblasti vzdelávania.
	2008 – 2009
	MV SR
	
	
	ÚHCP zabezpečil v rámci tejto spolupráce vzdelávacie akcie s bavorskou hraničnou strážou (s podporou nadácie Hanns Seidel St.), riaditeľstvom vzdelávania ministerstva vnútra Francúzska, policajnými špecialistami z letiska Franfurkt a analýzy rizík z Chemnitzu.

Na návrh agentúry FRONTEX a EUBAMu (The EU Border Assistance Mission to Moldova and Ukraine) bude ÚHCP v roku 2009 zabezpečovať preškolenie moldavských policajných špecialistov v koordinácii s EUBAMom a s finančným krytím nadácie Hanns Sedel St. a FRONTEX.

	113.
	Zabezpečiť implementáciu ročného projektu č. DP 428/06-I/32-2.1 v znení dodatku č. 1 „Rozvoj komunikačných zručností príslušníkov PZ pôsobiacich v Bratislavskom samosprávnom kraji pri práci s verejnosťou“ realizovaného z Európskeho sociálneho fondu.
	2008 – 2009
	MV SR
	
	
	Projekt sa realizoval v období od 1. 2. 2008 do 25. 9. 2008 na základe pokynu prezidenta PZ. Účastníci v rámci projektu absolvovali dva tréningové dni. Medzi prvým a druhým tréningovým dňom bol časový odstup na praktické využitie nadobudnutých poznatkov v praxi. Predmetom druhého tréningového dňa bola analýza modelových situácií pri výkone policajnej služby. Celkom sa na školení zúčastnilo 465 príslušníkov PZ z útvarov KR PZ v Bratislave a 90 príslušníkov PZ z útvarov P PZ.

	114.
	Zabezpečiť implementáciu ročného projektu č. DP 429/06-I/32-2.1 v znení dodatku č. 1 „Komplexné vzdelávanie príslušníkov PZ pôsobiacich v Bratislavskom samosprávnom kraji v oblasti schengenskej problematiky“, realizovaného z Európskeho sociálneho fondu.
	2008 – 2009
	MV SR
	
	
	Projekt sa realizoval na základe pokynu prezidenta PZ v období od 26. 3. 2008 do 26. 11. 2008. Celkom sa na školení zúčastnilo 2 520 účastníkov, ktorí boli zaradení do 36 skupín (1 skupina operátorov SIRENE v počte 25 osôb).

V rámci projektu bolo vybavené výpočtovou technikou a nábytkom školiace centrum v Strednej odbornej škole PZ Bratislava a bolo vybudované a vybavené výpočtovou technikou a nábytkom školiace centrum KR PZ v Bratislave.

	115.
	Zabezpečiť implementáciu ročného projektu jazykového vzdelávania pre príslušníkov PZ RHP Sobrance realizovaného z Fondu pre vonkajšie hranice.
	2008 – 2009
	MV SR
	
	
	Pretože projekt nebol pre túto oblasť v roku 2008 otvorený, prebiehalo jazykové vzdelávanie pre príslušníkov PZ RHP Sobrance v spolupráci so Strednou odbornou školou PZ Košice.

V roku 2008 prebiehalo schvaľovanie rozhodnutia EK o programových dokumentoch Fondu pre vonkajšie hranice (viacročného a ročného programu), v ktorých rámci je zabezpečené financovanie predmetného opatrenia.

Dňa 4. 11. 2008 bolo prijaté rozhodnutie EK o schválení viacročného a ročných programov 2007 a 2008 Fondu pre vonkajšie hranice a následne začala ich implementácia.

Dňa 23. 10. 2008 bola vyhlásená výzva na predkladanie žiadostí o grant s uzávierkou 15. 12. 2008. Predložené projekty boli následne podrobené kontrole administratívnej zhody. Vyhodnotenie výzvy a podpis grantových zmlúv sa očakáva koncom januára 2009. Všetky aktivity projektu musia byť ukončené do 31. 12. 2009.

	116.
	Zabezpečiť špecializované školenia pre oblasť odhaľovania falšovaných a pozmenených cestovných dokladov a odhaľovania odcudzených motorových vozidiel.
	2008 – 2009
	MV SR
	
	
	ÚHCP zabezpečil školenie pre 33 príslušníkov PZ základných útvarov hraničnej a cudzineckej polície prostredníctvom odbornej prípravy, ktorá bola zameraná na prehĺbenie a osvojenie si vedomosti pri odhaľovaní falošných a pozmenených cestovných a iných dokladov. Školenie vykonal expert z Nemeckej Spolkovej republiky v spolupráci s príslušníkmi PZ z oddelenia analýzy cestovných dokladov ÚHCP.

V priebehu roka 2008 bola vykonávaná pravidelná odborná príprava prostredníctvom kontaktných osôb na príslušných RHCP, RCP a RHP Sobrance pre základné útvary cudzineckej polície a OHK PZ na medzinárodných letiskách. Oddelenie analýzy cestovných dokladov RHP Sobrance vykonáva odborné školenia v podmienkach základných útvarov dislokovaných na vonkajšej hranici s Ukrajinou.

	117.
	Zabezpečiť špecializované školenia pre oblasť profilovania osôb prekračujúcich štátnu hranicu, analýzy rizík nelegálnej migrácie a inej cezhraničnej trestnej činnosti.
	2008 – 2009
	MV SR
	
	
	V súčinnosti s hraničným styčným dôstojníkom Nemecka bolo zabezpečené preškolenie školiteľov pre oblasť profilovania osôb. Školenie zabezpečili špecialisti hraničnej polície z frankfurtského medzinárodného letiska.

	118.
	Zabezpečiť špecializované školenia pre oblasť aplikácie ustanovení Kódexu schengenských hraníc, Schengenskej príručky a ostatných relevantných predpisov týkajúcich sa kontroly hraníc.
	2008 – 2009
	MV SR
	
	
	Na základných útvaroch ÚHCP sa priebežne uskutočňujú školenia a tréningy jednotlivých častí uvedených dokumentov. ÚHCP spracoval brožúry s typovými prípadovými štúdiami z problémových častí uvedených predpisov. Ich riešenie je zahrnuté do tréningov na základných útvaroch a je doplnené záverečnými znalostnými testmi.

V rámci Európskeho tréningového dňa 2008 sa v máji 2008 uskutočnilo opätovné preškolenie príslušníkov PZ služby hraničnej polície a služby cudzineckej polície z vybraných ustanovení Kódexu schengenských hraníc. Odbor hraničnej polície ÚHCP vykonáva školenia z Kódexu schengenských hraníc a s tým spojenej európskej legislatívy pre príslušníkov PZ iných služieb PZ. V týždenných intervaloch prebiehali školenia na Strednej odbornej škole PZ Bratislava. 

	119.
	Vykonať školenia pre leteckých dopravcov prevádzkujúcich lety z tretích krajín na územie SR o cestovných dokladoch a vízach, ktoré musia predložiť štátni príslušníci tretej krajiny pri vstupe (na územie SR) s cieľom eliminácie nelegálnej migrácie. Využívať inštitút povinnosti zasielania zoznamu cestujúcich leteckými dopravcami prevádzkujúcimi lety z tretích krajín.
	2008 – 2009
	MV SR
	
	
	Školenie bolo vykonané dňa 5. 2. 2008 na letisku M. R. Štefánika Bratislava pracovníkmi RHCP Bratislava a OHK PZ Bratislava Ružinov–letisko na témy falošné, pozmenené a cudzie cestovné doklady, identifikačné karty, víza a povolenia na pobyt. Školenie bolo zamerané na najnovšie trendy falšovania a pozmeňovania cestovných dokladov. Školenia sa zúčastnilo spolu 24 zamestnancov leteckých spoločností (Air Slovakia, SEAGLE AIR, LUFTHANSA) a pracovníci letiska M. R. Štefánika Bratislava, ktorí zastupujú letecké spoločnosti (Aeroflot, České aerolínie, Sky Europe Airlines, Vip Air). 
Dňa 12. 3. 2008 bolo na letisku M. R. Štefánika Bratislava vykonané školenie na témy cestovné doklady a víza. Školenie vykonal pracovník britského hraničného a imigračného úradu. Školenia sa okrem príslušníkov PZ zo základných útvarov v pôsobnosti RHCP Bratislava zúčastnili aj pracovníci letiska M. R. Štefánika Bratislava a experti z oddelenia analýzy cestovných dokladov ÚHCP.

	120.
	Zabezpečiť školenie osôb, ktoré majú prístup k údajom zo SIS II.
	31.12.
2008
	MV SR

MS SR

MF SR

MDPaT SR

ÚOOÚ SR

GP SR
	
	
	V rámci MV SR bol v roku 2008 realizovaný projekt komplexného vzdelávania príslušníkov PZ na území Bratislavského samosprávneho kraja v oblasti schengenskej problematiky, ktorý zahŕňa praktické aspekty používania SIS a tiež obsahuje niektoré nové aspekty SIS II. V rámci uvedeného projektu bolo vyškolených 2 520 príslušníkov PZ.

MDPaT SR zabezpečilo školenia pre príslušníkov Železničnej polície. Celkovo bolo preškolených 53 príslušníkov Železničnej polície, ktorí majú prístup do SIS.

MF SR – Colný kriminálny úrad zabezpečil školenia v oblasti prístupu do informačného systému Centrálna lustračná konzola MV SR (v termínoch 14. 3. 2008, 17. 3. 2008, 19. 3. 2008 a 20. 3. 2008). Okrem iného boli účastníci školenia oboznámení s vykonávacím protokolom o prístupe k informáciám a údajom z informačných systémov.

Vzhľadom na oneskorenie prípravných prác na spustenie SIS II na centrálnej úrovni EÚ budú školenia osôb zo SIS II pokračovať aj v roku 2009.

Poznámka:

Návrh na predĺženie termínu splnenia opatrenia do 31. 12. 2009.

	121.
	Zabezpečiť školenie osôb, ktoré majú prístup k údajom VIS.
	31.12.
2008
	MV SR
	
	
	Školenia pre užívateľov VIS boli priebežne uskutočňované v prípadoch spustenia novej časti národného VIS. 

	122.
	Zabezpečiť účasť zástupcov SR v orgánoch SEPA.
	2008
	MV SR
	
	
	SR sa v priebehu roku 2008 zúčastnila na všetkých relevantných zasadnutiach orgánov a výborov SEPA.
Poznámka:

SR sa bude podieľať na zasadnutiach orgánov a výborov SEPA aj v roku 2009. Z uvedeného dôvodu navrhujeme predĺžiť termín splnenia opatrenia do 31. 12. 2009.

	123.
	Zabezpečiť organizačne, finančne a protokolárne vzdelávacie aktivity SEPA, konané na území SR v roku 2008.
	2008
	MV SR
	
	
	Všetky vzdelávacie aktivity SEPA, ktoré boli zverené do gestorstva SR, boli zabezpečené.
Poznámka:

SR bude zabezpečovať vzdelávacie aktivity SEPA aj v roku 2009. Z uvedeného dôvodu navrhujeme predĺžiť termín splnenia opatrenia do 31. 12. 2009 a zmeniť znenie opatrenia nasledovne: „Zabezpečiť organizačne, finančne a protokolárne vzdelávacie aktivity SEPA, konané na území SR v roku 2009“.

	124.
	Zabezpečiť organizačne a finančne účasť zástupcov SR na vzdelávacích aktivitách SEPA v jej členských štátoch.
	2008
	MV SR
	
	
	SR vyslala expertov MV SR na všetky aktivity organizované členskými štátmi SEPA v roku 2008 (spolu 26).

Poznámka:

SR bude zabezpečovať účasť zástupcov SR na vzdelávacích aktivitách SEPA aj v roku 2009. Z uvedeného dôvodu navrhujeme predĺžiť termín splnenia opatrenia do 31. 12. 2009.

	125.
	Zabezpečiť špeciálne školenia, odborné semináre, konferencie a kurzy v oblasti justičnej spolupráce pre sudcov, zamestnancov MS SR, prokurátorov a zamestnancov GP SR.
	31.12. 2008
	MS SR

GP SR
	
	
	Opatrenie je plnené prostredníctvom činnosti Justičnej akadémie a bude pokračovať aj v roku 2009.

Poznámka:

MS SR a GP SR budú zabezpečovať plnenie opatrenia aj v roku 2009. Z uvedeného dôvodu navrhujeme predĺžiť termín splnenia opatrenia do 31. 12. 2009. 

	126.
	Zabezpečiť odborné jazykové kurzy pre sudcov, vyšších súdnych úradníkov, zamestnancov MS SR, prokurátorov a pracovníkov GP SR.
	31.12. 2008
	MS SR

GP SR
	
	
	Opatrenie je plnené prostredníctvom činnosti Justičnej akadémie v programe jazykové vzdelávanie a bude pokračovať aj v roku 2009.

Poznámka:

MS SR a GP SR budú zabezpečovať plnenie opatrenia aj v roku 2009. Z uvedeného dôvodu navrhujeme predĺžiť termín splnenia opatrenia do 31. 12. 2009.

	127.
	Zabezpečiť odborné jazykové vzdelávanie pre colníkov vykonávajúcich colnú kontrolu na vonkajších hraniciach.
	2008 – 2009
	MF SR
	
	
	Jazykové vzdelávanie pre 128 colníkov, ktorí majú pôsobnosť na vonkajšej hranici SR s Ukrajinou bude zabezpečené z finančných prostriedkov národného projektu „Zvyšovanie profesijných, manažérskych a jazykových vedomostí a zručností colníkov a zamestnancov colnej správy“, ktorý bol predložený Ministerstvu práce, sociálnych vecí a rodiny SR listom CR SR č. 575/08/CI, 17636/2008-1426 zo dňa 16. 12. 2008. CR SR sa týmto projektom uchádza o čerpanie nenávratného finančného príspevku z Európskeho sociálneho fondu.

	128.
	Zabezpečiť špecifické školenia v oblasti odberu vzoriek a protikorupčného tréningu pre colníkov vykonávajúcich colnú kontrolu na vonkajších hraniciach.
	2008 – 2009
	MF SR
	
	
	Špecializované vzdelávanie zamerané na boj proti korupcii v EÚ a pranie špinavých peňazí sa uskutočnilo v spolupráci s A PZ pre 24 colníkov zaradených na výkon štátnej služby na vonkajšej hranici SR s Ukrajinou.

Špecializované doplnkové vzdelávanie so zameraním na odber vzoriek, pracovné postupy a manipuláciu so vzorkami, ktoré sa odoberajú na zaistenie totožnosti tovaru, určenie jeho vlastností bolo zorganizované pre 277 colníkov, z toho pre 30 colníkov na vonkajšej hranici SR s Ukrajinou. Ďalšie školenie bude zabezpečené vo forme elektronického vzdelávania (e-learning). Vytvorenie e-learningového kurzu bude financované z prostriedkov národného projektu „Zvyšovanie profesijných, manažérskych a jazykových vedomostí a zručností colníkov a zamestnancov colnej správy“.

	129.
	Zabezpečiť školenia konzulov v oblasti odhaľovania falošných a pozmenených cestovných dokladov a pod.
	31.12. 2008
	MZV SR
	
	
	Súčasťou každého školenia pracovníkov vysielaných na konzulárne miesta v priebehu roka 2008 bola aj návšteva Kriminalistického a expertízneho ústavu PZ, kde sa účastníci prakticky oboznámili s metódami odhaľovania falošných a pozmenených dokladov.

Poznámka:

MZV SR bude zabezpečovať školenia konzulov aj v roku 2009. Z uvedeného dôvodu navrhujeme predĺžiť termín splnenia opatrenia do 31. 12. 2009.

	130.
	Zabezpečiť školenie osôb (konzulárnych úradníkov), ktoré majú prístup k údajom VIS.
	31.12. 2008
	MZV SR
	
	
	Všetci oprávnení zamestnanci, ktorí majú prístup do národného Vízového informačného systému na účely vkladania údajov do N-VIS za účelom rozhodovania o žiadosti o udelenie o víza, boli riadne zaškolení v rámci predvýjazdovej prípravy.

	131.
	Zabezpečiť pracovné stáže zamestnancov ÚOOÚ SR v centrále SIS v Štrasburgu, v centrále VIS v Luxemburgu a v centrále CIS v Bruseli, vykonanie kontroly informačných systémov na ZÚ SR v zahraničí. 
	2008 – 2009
	ÚOOÚ SR
	
	
	Napriek rokovaniam ÚOOÚ SR v pracovných skupinách spoločného dozorného orgánu SIS a spoločnej dozornej autority Colného informačného systému sa nepodarilo v roku 2008 zabezpečiť žiadnu pracovnú stáž. Splnenie opatrenia sa bude preto realizovať v roku 2009.

	132.
	Vypracovať korigendum                           k  Schengenskému dohovoru.
	31.12.
2008
	MV SR
	MS SR

MZV SR

MF SR

MDPaT SR

ÚOOÚ SR

GP SR
	
	Korigendum k Schengenskému dohovoru bolo vypracované a zaslané právnemu servisu Rady EÚ prostredníctvom Stáleho zastúpenia SR pri EÚ 3. 11. 2008.

	133.
	Spracovať príručku k Schengenskému dohovoru, ktorá bude obsahovať všetky dokumenty, ktoré menia alebo nahrádzajú ustanovenia tohto dohovoru.
	31.12.
2008
	MV SR
	MS SR

MZV SR

MF SR

MDPaT SR

ÚOOÚ SR

GP SR
	
	Príručka k Schengenskému dohovoru obsahujúca konsolidované znenie a znenia všetkých dokumentov, ktoré menia, dopĺňajú alebo rušia ustanovenia tohto dohovoru, bola spracovaná v elektronickej podobe a 7. 11. 2008 bola distribuovaná všetkým subjektom podieľajúcim sa na plnení úloh vyplývajúcich zo schengenského acquis. Prípadná knižná verzia bude vyhotovená až po zverejnení korigenda niektorých ustanovení Schengenského dohovoru (pozri opatrenie č. 132) v Úradnom vestníku EÚ a jeho zapracovaní do obsahu príručky.


Vysvetlivky k použitým skratkám:

	A PZ
	Akadémia Policajného zboru v Bratislave

	CEPOL
	Európska policajná akadémia

	CR SR
	Colné riaditeľstvo Slovenskej republiky

	CPV
	centrum policajného vzdelávania Ministerstva vnútra Slovenskej republiky

	CRATE
	Centralizované záznamy dostupného technického zariadenia

	EK
	Európska komisia

	EP
	Európsky parlament

	ES
	Európske spoločenstvo

	EÚ
	Európska únia

	EUROJUST
	Jednotka pre súdnu spoluprácu Európskej únie

	EUROPOL
	Agentúra pre policajnú spoluprácu v oblasti trestnej činnosti

	FRONTEX
	Európska agentúra pre riadenie operačnej spolupráce na vonkajších hraniciach členských štátov Európskej únie

	GP SR
	Generálna prokuratúra Slovenskej republiky

	KR PZ
	Krajské riaditeľstvo Policajného zboru (Bratislava, Trnava, Nitra, Trenčín, Banská Bystrica, Žilina, Prešov a Košice)

	MDPaT SR
	Ministerstvo dopravy, pôšt a telekomunikácií Slovenskej republiky

	MF SR
	Ministerstvo financií Slovenskej republiky

	MS SR
	Ministerstvo spravodlivosti Slovenskej republiky

	MÚ
	migračný úrad Ministerstva vnútra Slovenskej republiky

	MVNET
	intranetová sieť Ministerstva vnútra Slovenskej republiky

	MV SR
	Ministerstvo vnútra Slovenskej republiky

	MZV SR
	Ministerstvo zahraničných vecí Slovenskej republiky

	NPJ
	Národná protidrogová jednotka

	OCP PZ
	oddelenie cudzineckej polície Policajného zboru

	OHK PZ
	oddelenie hraničnej kontroly Policajného zboru

	OLAF
	Európsky úrad pre boj proti podvodom

	OZP
	odbor zahraničnej pomoci Ministerstva vnútra Slovenskej republiky

	P PZ
	prezídium Policajného zboru

	PZ
	Policajný zbor

	Rada
	Rada Európskej únie pre spravodlivosť a vnútorné veci

	RCP
	Riaditeľstvo cudzineckej polície (Nitra a Banská Bystrica)

	RHP Sobrance
	Riaditeľstvo hraničnej polície Sobrance

	RHCP
	Riaditeľstvo hraničnej a cudzineckej polície (Bratislava a Prešov)

	SAP
	Schengenský akčný plán Slovenskej republiky na roky 2008 – 2009

	SEPA
	Stredoeurópska policajná akadémia

	SIS
	Schengenský informačný systém

	SR
	Slovenská republika

	ÚBOK
	úrad boja proti organizovanej kriminalite prezídia Policajného zboru

	ÚHCP
	úrad hraničnej a cudzineckej polície Ministerstva vnútra Slovenskej republiky

	ÚMPS
	úrad medzinárodnej policajnej spolupráce prezídia Policajného zboru

	ÚOOÚ SR
	Úrad na ochranu osobných údajov Slovenskej republiky

	VIS
	Vízový informačný systém

	ZÚ
	zastupiteľský úrad


